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A Chßaå Libro

NEHEMÍAS

Nehemías sbßi jun libro tic, yujto a yabßixal viåaj Nehemías syal dßay. Syalanpax yuj
tas aj smeltzajnacxi ebß israel xidßnac icha presoal dßa Babilonia yedß tas aj
sbßonacxiqßue smuroal Jerusalén. A viåaj Nehemías chiß, checbßilcot viå yuj viåaj rey
Artajerjes sreyal Persia. Aton tic syal capítulo 1 yedß 2. Axo dßa capítulo 3 masanto dßa
7, syalcoti tas ajnac schecjicot viå yic tzul sbßoanxi smuroal choåabß Jerusalén viå. A
viå cuchbßannac ebß anima dßa jun munlajel chiß, yalannac viå dßa ebß to syacßoch
spensar ebß dßa scßaybßubßal Dios, yic vachß tzßajecß ebß dßa snación chiß.

Axo dßa capítulo 8 masanto dßa 10, syal yuj viåaj Esdras, tas yutejnac viå yavtan
scßaybßubßal Dios dßa yichaå masanil anima molanecß dßa jun cßu. Ayic yabßannac
masanil ebß anima chiß, yalnacqßueta smul ebß dßa Dios. Axo dßa capítulo 11 masanto dßa
13, syalcot yuj ebß smunlaj dßa scajnubß Dios, syalanpax tas ajnac yoch smuroal choåabß
chiß dßa yol scßabß Dios, syalanpaxcan tastac bßonacxicani.,1

Ix lesalvi viåaj Nehemías yuj schoåabß

1 1 Aton vabßixal a in Nehemías in
tic, yuninal in viåaj Hacalías.

Ayic 20 abßilxo yoch viåaj Artajerjes
reyal, dßa jun uj scuchan Quisleu,
ayinecß dßa Susa scapitalil Persia.
2 Ataß ix cßoch viå vucßtac scuchan
Hanani yedß juntzaåxo ebß ix cot yedß
viå dßa Judá. Ix in cßanbßan dßa ebß tas
yaj Jerusalén yedß ebß yiåtilal ebß
anima icßbßilcot dßa Babilonia. 3 Ix
yalan ebß dßayin: A ebß quetchoåabß
chiß ayecß ebß dßa Judá, te cuscßolal
yajecß ebß, te qßuixveltac yajecß ebß.
Axo Jerusalén chiß macßbßilem
smuroal, tzßanacpaxbßat spuertail,
xchi ebß.

4 Ayic ix vabßan juntzaå chiß, ix
in em cßojan, ix in oqßui. Ix in te
cus val jayeß cßual. Ix in och dßa
tzecßojcßolal, ix in lesalvi dßa sDiosal
satchaaå. 5 Ix valan icha tic: Mamin
Jehová sDiosal satchaaå, te nivan
elcßochi, te ay a may, tzaqßuelcßoch

a trato yedß ebß tzach xajanani, ebß
scßanabßajan a checnabßil. 6 Tzin
cßan dßayach to tza cha abß in lesal
a in a checabß in tic. Dßa junjun cßu
yedß dßa junjun acßval tzin tevi
dßayach cuuj a oå a choåabß oå tic,
a checabß caji. Svalqßueta co mul
dßayach. A oå tic yedß ebß co mam
quicham, ix och co mul dßayach.
7 Te chuc ix cutej co bßa dßayach.
Maj co cßanabßajej a checnabßil, a
cßaybßubßal yedß tas a chec yalnaccan
viå a checabß aj Moisés dßayoå.
8 Nacot tas alnac dßa viå a checabß
chiß: Tato maå ol e cßanabßajej tas ix
valaß, ol ex in saclemejcanbßat dßa
scaltac juntzaåxo chßoc choåabßil.
9 Palta tato ol ex meltzajxoc dßayin
jun, ol e cßanabßajan in checnabßil,
tze bßeybßalani, vachßchom sac-
leminac eyajcanbßat bßaj slajvicßoch
yolyibßaåqßuinal tic, ol ex in mol-
bßejxicot dßa jun lugar to sicßbßilel
vuuj, bßaj tzßoch ejmelal dßayin, xa
chi.
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10 A oå a checabß oå tic, a
choåabß oå paxi, ix oå a col yedß a
poder. 11 Mamin, tzin cßan dßayach
to tza cha abß in lesal a in a checabß
in tic yedß tas scßan juntzaåxo ebß a
checabß to sco nibßej tzach quicß-
chaaå. Tzin cßan dßayach to tzacß a
vachßcßolal dßayin, yic vachß scha
yabß viå rey tas ol valaß, xin chi. A
dßa jun tiempoal chiß ayin och
sbßachumaloc svino viåaj rey
Artajerjes chiß.,12

Ix chajicot viåaj Nehemías

dßa Jerusalén

2 1 Ay jun cßu dßa yol uj Nisán,
ayic 20 abßilxo yoch viåaj

Artajerjes reyal, ayic van vacßan svino
viå rey chiß, ix yilan viå to cuseltac
yilji in sat. Malaj bßaj icha chiß vil-
jitaxoni. 2 Yuj chiß ix scßanbßan viå
dßayin:

—¿Tas yuj cuseltac yilji a sat? Ina
maå ach penaocay svilaß. Ichato
ilcßolal aji, xchi viå rey chiß.

A val dßa jun rato chiß, ix in xiv-
qßuei, 3 ix valan dßa viå icha tic:

—Mamin rey, ayocabß achåej
eqßui. ¿Tas yuj maå cuseltacoc yilji in
sat a naani, ina to a in choåabß bßaj
mucan ebß in mam vicham, emnac
laånajoc, tzßanacpaxbßat spuertail?
xin chi dßa viå.

4
—¿Tas svutej in colvaj dßayach

ticnaic jun? xchi viå rey chiß.
Yuj chiß ix in lesalvi dßa sDiosal

satchaaå. 5 Ix valan dßa viå rey chiß
icha tic:

—Tato scha a cßol mamin rey, tato
vachß in dßa yol a sat, tzin cßan
dßayach to tzin a chabßat dßa Judá
chiß, bßaj mucan ebß in mam vicham,
yic sbßat in bßoanxiqßuei, xin chi dßa
viå.

6 Cßojanem viå rey chiß, cßojan-
paxem ix reina dßa stzßey viå. Ix yalan
viå dßayin icha tic:

—¿Jantac tiempo tzach bßat jun?
¿Bßaqßuiå tzach jaxi? xchi viå.

Ix valani jantac tiempo, ix schaan
scßol viå tas ix val chiß. 7 Ix valanpax
dßa viå icha tic: Tato vachß tzßaj tza
naß mamin rey, acßbßat junoc carta dßa
ebß viå gobernador ay dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates, yic vachß
tzin schaecß ebß viå taß masanto tzin
cßoch dßa Judá. 8 Sbßat junocxo carta
chiß dßa viåaj Asaf yilumal teß nivac
teß ay taß, yic syacß teß viå dßayin, yic
tzßoch teß dßa spuertail bßaj ay ebß
staåvan templo, dßa smuroal choåabß
chiß yedß dßa teß pat bßaj ol in ajoc, xin
chi dßa viå. Yuj svachßcßolal in Diosal,
ix yacß masanil juntzaå tic viå rey
chiß dßayin.

9 Ayic ix in javi dßa ebß viå ayoch
yajalil dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates chiß, ix vacßan jun carta ix
yacßcot viå rey chiß dßa ebß viå. Ajun
pax juntzaå ebß viå yajal ebß soldado
yedß ebß ayqßue dßa yibßaå chej ix
yacßcot viå rey chiß vedßoc. 10 Palta
axo ix yabßan viåaj Sanbalat aj Horón
yedß viåaj Tobías yajal yaj dßa Amón
to ix in javi yic tzin colvaj yedß ebß
vetisraelal, ix cot yoval ebß viå.

Ix ecß viåaj Nehemías yil muro

11 Ayic yoxilxo cßual in javi dßa
Jerusalén, 12 in qßue vaan dßacßvalil
yedß jayvaå ebß viå vinac ajun vedßoc,
palta malaj junoc mach bßaj ix valaß
tas ix yal Dios dßa in pensar yuj tas ol
in cßulej dßa Jerusalén chiß. Malaj nocß
chej ix quicßbßati, a inåej ix vicß nocß
in cuchumal. 13 A dßa jun acßval chiß,
oå elta dßa jun puerta dßa paåan, dßa
stojolal sjaj aß Dragón, oå ecß dßa
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spuertail bßaj sbßatcan cßalem. Ix vilan
smuroal Jerusalén chiß, macßbßilem
laånajoc, tzßanacpaxbßat spuertail.
14 Ix ecß vilanpax jun puerta dßa sjaj a
aß yedß pax stanque viå rey. Majxo
yal-laj vecß yedß nocß in chej chiß taß.
15 Aåejaß qßuicßto in qßuecßoch dßa stiß
aß Cedrón. Ayic ix lajvi vilan muro
chiß, in meltzajxi bßaj in bßat chiß, in
ochxi dßa jun puerta dßa paåan chiß.

16 A ebß yajal yaj dßa choåabß chiß,
maå yojtacoc ebß bßajtil ayinbßati,
maå yojtacoc pax ebß tas tzin cßulej.
Malaj pax tas sval dßa ebß vetisraelal,
dßa ebß sacerdote, dßa ebß yajal yaji
yedß dßa ebß ol munlajoc. 17 Ix lajvi
chiß ix valan dßa ebß icha tic:

—A ex tic eyojtac sicßlabßil to a jun
tiempoal bßaj ayoå ecß tic te chuclaj,
ina ix macßchajem laånaj choåabß
Jerusalén tic, tzßanacxopaxbßat spuer-
tail. Yuj chiß co molbßejec co bßa sco
bßoanecxiqßue smuroal tic, yic vachß
maxtzac oå bßuchji, xin chi dßa ebß.

18 Ayic ix valan dßa ebß jantac
svachßcßolal Dios ix schßox dßayin yedß
tas ix yal viå rey dßayin, ix yalan ebß:

—Co yamecoch co munlaji, xchi
ebß. Icha chiß ix aj scuchbßan sbßa ebß
dßa jun munlajel chiß. 19 Ayic ix
yabßan viåaj Sanbalat aj Horón yedß
viåaj Tobías yajal yaj dßa Amón yedß
pax viåaj Gesem árabe, ix te bßuchvaj
ebß viå dßayoå, ix yalan ebß viå:

—¿Tas ol e cßulej? ¿Tom tze nibßej
tzeyiqßuel e bßa dßa yol scßabß viå rey?
xchi ebß viå.

20 Ix in tacßvi dßa ebß viå icha tic:
—Yuj scolval sDiosal satchaaå, ol

yal cuuj. A oå schecabß oå tic ol co
yamoch co bßoani, palta a ex tic,
malaj eyalan eyic dßayoå, malaj
eyopisio, yujto maå ex quet-
choåabßoc, xin chi.,23

Ix pojchajecß munlajel

3 1 A viåaj sat sacerdote Eliasib
yedß ebß yetsacerdoteal, a ebß ix

bßoanxi bßaj tzßoch nocß calnel, ix
yacßanoch spuertail ebß. Ix sbßoan-
xiqßue muro ebß, ix bßatåej dßa torre
scuch Hamea masanto dßa torre scuch
Hananeel, ix yacßancanoch ebß dßa yol
scßabß Dios. 2 Axo junxo macaå muro
chiß, a ebß viå aj Jericó ix bßoan-
xiqßuei. Axo junxo macaå, a viåaj
Zacur yuninal viåaj Imri ix bßoan-
xiqßuei. 3 Axo ebß yiåtilal viåaj Senaa
ix bßoanxiqßue bßaj ay spuertail yic
nocß chay. Ix yacßanoch sjolom spuer-
tail chiß ebß, ix ochcan spuertail chiß,
ix ecßcan cßatan qßuen hierro syam-
nubßoc. 4 Ix bßoåejbßat jun muro chiß,
a viåaj Meremot yuninal viåaj Urías
yixchiquin viåaj Cos ix bßoanxiqßue
junxo macaå. Axo viåaj Mesulam
yuninal viåaj Berequías, yixchiquin
viåaj Mesezabeel ix bßoanxiqßue
junxo macaå. Axo viåaj Sadoc
yuninal viåaj Baana ix bßoanxi junxo
macaå. 5 Axo junxo macaå a ebß aj
Tecoa ix bßoanxiqßuei, palta a ebß
nivac vinac yaj dßa scal ebß, maj yal
scßol ebß ix colvaj yedß ebß scuchbßan
jun munlajel chiß. 6 A viåaj Joiada
yuninal viåaj Paseah yedß viåaj
Mesulam yuninal viåaj Besodías, a
ebß viå ix bßoanxiqßue bßaj ay jun
puerta scuchan Jesana. Ix yacßanoch
sjolom spuertail chiß ebß viå, ix och-
paxcan spuertail chiß, ix ecßcan cßatan
qßuen hierro syamnubßoc. 7 Axo junxo
macaå, a viåaj Melatías aj Gabaón ix
bßoanxiqßue yedß viåaj Jadón aj
Meronot yedß ebß aj Gabaón yedß ebß
aj Mizpa, aton ebß ay dßa yalaå sman-
dar viå yajal yaj dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates. 8 Axo junxo
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macaå, a viåaj Uziel yuninal viåaj
Harhaía, viå smunlaj yedß qßuen
qßueen vachß yilji, a viå ix bßoan-
xiqßuei. Axo junxo macaå, a viåaj
Hananías yuninal jun viå bßoum per-
fume ix bßoanxiqßuei. A ebß viå
chavaå chiß ix bßoanxiqßue muro chiß
masanto ix cßoch dßa stiß jun muro
levan sat. 9 Axo junxo macaå a viåaj
Refaías yuninal viåaj Hur ix bßoan-
xiqßuei. A viå chiß yajal yaj viå dßa
naåal lugar dßa yol smacbßen
Jerusalén. 10 A viåaj Jedaías yuninal
viåaj Harumaf ix bßoanxiqßue junxo
macaå dßa yichaå spat. Axo junxo
macaå, a viåaj Hatús yuninal viåaj
Hasabnías ix bßoanxiqßuei.

11 A junxo macaå, a viåaj Mal-
quías yuninal viåaj Harim yedß viåaj
Hasub yuninal viåaj Pahat-moab, a
ebß viå ix bßoanxiqßue yedß jun torre
scuch Hornos. 12 Axo junxo macaå, a
viåaj Salum yuninal viåaj Halohes ix
bßoanxiqßuei. A viå chiß yajal yaj viå
dßa naåalxo lugar ayoch dßa yol smac-
bßen Jerusalén. Ix colvajpax ebß ix
yisil viå yedßoc. 13 A viåaj Hanún
yedß ebß cajan dßa Zanoa ix bßoan-
xiqßue bßaj ix can stiß dßa chßolan. Ix
yacßanoch spuertail ebß, ix ecßcan
cßatan qßuen hierro syamnubßoc. Ix
sbßoanxiqßue 450 metro muro chiß
ebß, masanto dßa spuertail bßaj sbßat-
can cßalem. 14 Axo viåaj Malquías
yuninal viåaj Recab yajal dßa yol
smacbßen choåabß Bet-haquerem, a
viå ix bßoanxiqßue bßaj ix can stiß bßaj
sbßatcan cßalem chiß. Ix yacßanoch
spuertail viå, ix ecßcan cßatan qßuen
hierro syamnubßoc.

15 A viåaj Salum yuninal viåaj
Colhoze, yajal dßa yol smacbßen
choåabß Mizpa, a viå ix bßoanxiqßue
bßaj ix can stiß dßa sjaj a aß. Ix yacßqßue

spatil viå, ix yacßanoch spuertail chiß
viå, ix ecßpaxcan cßatan qßuen hierro
syamnubßoc. Ix sbßoanxiqßue muro
chiß viå bßaj ay tanque scuch Siloé dßa
slacßanil yavbßen teß ebß rey, masanto
bßaj bßachquiltac yem sbßeal schoåabß
viåaj David. 16 A viåaj Nehemías
yuninal viåaj Azbuc, yajal dßa naåal
yol smacbßen choåabß Bet-sur, a viå ix
bßoanxiqßue junxo macaå muro chiß.
Ix cotåej dßa yichaå bßaj mucbßil viåaj
rey David masanto ix cßoch bßaj ay
stanqueal a aß, ix cßoch bßaj ay scuar-
tel ebß soldado.

17 Axo ebß levita scuchbßej viåaj
Rehum yuninal viåaj Bani, a ebß ix
bßoanxiqßue junxo macaå. Axo dßa
yichaåbßati, a viåaj Hasabías yajal dßa
naåal smacbßen choåabß Keila, a viå
ix bßoanxiqßue junxo macaå
sqßuexuloc ebß yetchoåabß. 18 Axo
bßaj ix cßoch yic ebß chiß, ataß ix
sbßoxiqßue juntzaåxo ebß scßabßyoc
ebß. A viåaj Bavai yuninal viåaj
Henadad, yajal dßa naåalxo smacbßen
Keila chiß, a viå scuchbßan ebß. 19 Axo
viåaj Ezer yuninal viåaj Jesúa, yajal
dßa Mizpa, a viå ix bßoanxiqßue jun
macaåxo dßa yichaå bßaj smolchaj
yamcßabß yic oval bßaj scumlaj muro
chiß. 20 Axo viåaj Baruc yuninal viåaj
Zabai, dßa smasanil scßool viå ix
sbßoxiqßue junxo macaå bßaj scumlaj
chiß masanto ix cßoch dßa spuertail
spat viåaj Eliasib, viå sat sacerdote.
21 A viåaj Meremot yuninal viåaj
Urías, yixchiquin viåaj Cos, a viå ix
bßoanxiqßue junxo macaå sbßat dßa
spuertail spat viåaj Eliasib chiß
masanto bßaj slajvicßoch spat viå chiß.

22 Axo junxo macaå, a ebß sacer-
dote cajan dßa schßolanil aß Jordán ix
bßoanxiqßuei. 23 Axo viåaj Benjamín
yedß viåaj Hasub, a ebß viå ix
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bßoanxibßat dßa yichaå spat. Axo dßa
såiß yic ebß viå chiß, axo viåaj Azarías
yuninal viåaj Maasías yixchiquin
viåaj Ananías, a viå ix bßoanxiqßue
dßa slacßanil spat. 24 Axo junxo
macaå, a viåaj Binúi yuninal viåaj
Henadad, a viå ix bßoanxiqßuei, ix
bßat dßa spat viåaj Azarías masanto ix
cßoch bßaj scumlaj dßa jun schiquin.
25 Axo viåaj Palal yuninal viåaj Uzai,
a viå ix bßoanxiqßue bßaj scumlaj chiß
yedß jun torre ayel dßa spatic muro
chiß dßa spalacio viå rey, aton dßa
yamaqßuil spat ebß soldado staåvan
viå rey chiß. Axo junxo macaå, a
viåaj Pedaías yuninal viåaj Faros ix
bßoanxiqßuei, 26 masanto ix cßoch dßa
spuertail bßaj tzßel ebß ix ix icßoj aß,
jun sbßatcan dßa stojolal bßaj sqßueul
cßu, dßa slacßanil jun torre ayel dßa
spatic muro chiß. Axo junxo macaå, a
ebß smunlaj dßa templo cajan dßa Ofel,
a ebß ix bßoanxiqßuei. 27 Axo ebß aj
Tecoa ix bßoanxiqßue junxo macaå,
sbßatåej dßa yichaå jun torre chiß
masanto dßa smuroal dßa Ofel chiß.

28 Axo ebß sacerdote ix bßoan-
xiqßue dßa yichaå spat junjun, sbßatåej
dßa spuertail bßaj tzßoch nocß chej.
29 Axo viåaj Sadoc yuninal viåaj
Imer ix bßoanxiqßue junxo macaå dßa
yichaå spat. Axo viåaj Semaías
yuninal viåaj Secanías ix bßoanxiqßue
junxo macaå bßaj ay ebß staåvan
puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
30 Axo viåaj Hananías yuninal viåaj
Selemías yedß viåaj Hanún svaquil
yuninal viåaj Salaf, a ebß viå ix bßoan-
xiqßue junxo macaå. Axo viåaj
Mesulam yuninal viåaj Berequías ix
bßoanxiqßue jun macaå dßa yichaå
spat. 31 Axo viåaj Malquías, viå
bßoum qßueen vachß yilji, a viå ix bßo-
anxiqßue junxo macaå dßa spat ebß

smunlaj dßa templo yedß dßa yic ebß
choåvajum yedß dßa yichaå spuertail
bßaj ay ebß staåvan choåabß chiß,
masanto bßaj ay ebß staåvan dßa
schiquin muro chiß. 32 Axo juntzaåxo
ebß viå bßoum qßuen vachß yilji yedß
ebß viå choåvajum, a ebß viå ix bßoan-
xiqßue junxo macaå, sbßatåej bßaj ay
ebß staåvan dßa schiquin chiß,
masanto ix cßoch bßaj ay spuertail yic
nocß calnel.,34

Ix bßuchvaj ebß ajcßool

4 1 Ayic ix yabßan viåaj Sanbalat
to van co bßoanxiqßue muro

chiß, ix te cot yoval viå, ix
syamanoch viå sbßuchvaj dßayoå.
2 Ix och ijan viå yalan bßuchval
lolonel dßayoå dßa yichaå ebß viå
ajun yedßoc yedß dßa yichaå ebß viå
soldado aj Samaria. Ix yalan viå
icha tic: Obßiltac juntzaå ebß judío
tic, ¿tom ay jabßoc tas syal sbßoan
ebß? ¿Tom ol yacßxi silabß ebß sna-
ani? ¿Tom junåej cßual ol sbßo jun
munlajel tic ebß snaani? ¿Am snaan
ebß to a dßa scal juntzaå tzßaeltac
qßuen juyanecß tic ol yiqßuelta qßuen
acß qßueen ebß? xchi viå.

3 Ayecß pax viåaj Tobías amonita
dßa stzßey ebß viå. Ix yalanpax viå
icha tic: A juntzaå qßueen sbßoqßue
ebß muroal tic, qßuinaloc a junoc nocß
vaax tzßecß dßa yibßaå qßueen, tzßel åil-
naj qßueen stecßan nocß, xchi viå.

Slesal viåaj Nehemías

4 Yuj chiß ix in lesalvi icha tic:
Mamin, ach co Diosal, tzabß val oå
sbßuchan ebß. Cotocabßcan sbßuchval
lolonel ebß chiß dßa yibßaå. Aocabß ebß
yajcßol ebß tzßicßanecß tastac ay dßay.
Icßjocabßbßat ebß dßa junocxo nación.
5 Maå acß nivancßolal smul ebß tic,
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mocabß bßat tas ix scßulej ebß tic sat-
cßolal uuj, yujto tzoå sbßuchval ebß a
oå sco bßoxiqßue muro tic, xin chi.

Ix ecß val ebß ajcßol dßa yibßaå

6 Ix oå munlajåej, elaåchamel ix
naåalbßi cuuj yujto te ay val stzalaj-
cßolal ebß choåabß smunlaji. 7 A viåaj
Sanbalat, viåaj Tobías, ebß árabe, ebß
amonita yedß ebß aj Asdod, ix te cot
yoval ebß ayic ix yabßan ebß to yel-
cßolal tzoå munlaji yic sco bßoan-
xiqßue smuroal Jerusalén. Toxo pax ix
macchaj bßaj nivac ix aj spojemi.
8 Smol alan ebß to syacß oval ebß
quedßoc, yic syacßan chucal ebß dßa
Jerusalén tic yalani. 9 Yuj chiß ix oå
lesalvi dßa co Diosal, ix cacßanoch co
taåvumal dßa junjun cßu yedß dßa jun-
jun acßval yic sco colan co bßa dßa ebß
ajcßol chiß. 10 Ix yalanpax ebß smunlaj
chiß icha tic: Toxo ix te el yip ebß
cuchum qßueen yic syicßanel jantac
qßuen qßueen ebß yedß spojelal jun
muro telvinac tic, yuj chiß maå ol
techajlaj cuuj co bßoanxiqßuei, xchi
ebß.

11 A snaan ebß ajcßol chiß to maå ol
nachajel cuuj, mato maå ol quil yoch
ebß dßa co cal yic tzoå smilancham ebß
yic tzßoch vaan munlajel tic. 12 Palta
axo ebß quetchoåabß cajan dßa
slacßanil ebß chiß, xican sjavi ebß ul yal
dßayoå: A juntzaå anima chiß yalåej
bßaj ol javoc ebß yacß oval quedßoc,
xchi ebß. 13 Yuj chiß ix valaß to junjun
patil ebß staåvej ebß dßa spatiquel
muro chiß, bßaj chßolquixtac luum
yedß bßaj pojnaquel muro chiß, yedß-
nac yespada ebß, lanza yedß sjul-labß
ebß. 14 Ayic ix vilani to xiv ebß, ix in
tecßbßan in bßa valan dßa ebß yicham-
tac vinaquil choåabß yedß dßa ebß
ayoch yajalil dßa co choåabß tic yedß

dßa masanil anima: Maå oå xiveclaj.
Co naeccoti to a co Diosal te nivan
yelcßochi, te ay smay, yuj chiß co
colec co choåabß tic yedß cal cuninal,
ebß ix quetbßeyum yedß co pat, xin chi
dßa ebß.

15 Ayic ix yabßan ebß ajcßol chiß to
lista caji, ix nachajel yuj ebß to a Dios
ix juanbßat tas ix smol alej ebß chiß.
Icha chiß ix aj co munlajxi junjun oå.
16 Atax dßa jun cßu chiß, naåalåej ebß
viå in munlajvum chiß smunlaji, axo
naåalxo ebß viå yedßnac syamcßabß ebß
viå yic oval, aton qßuen lanza, mac-
labß jul-labß yedß jul-labß chiß.
Aypaxoch qßuen qßueen dßa såiß scßol
ebß viå. Axo ebß yajalil ebß tzßacßan
stecßanil ebß smunlaj chiß. 17 A ebß
cuchum icatz, cuchbßil yicatz ebß chiß
yuuj, jun scßabß ebß chiß yamjinac
yicatz chiß, axo dßa junxo scßabß ebß
yedßnac syamcßabß yic oval. 18 Yedß
ebß smunlaji yic sbßoanxiqßue muro
chiß, ayoch jachan qßuen yespada ebß
dßa snaåal. Axo dßa in tzßey ayecß viå
spußan nocß chßaac. 19 Ix valan dßa ebß
yajal yaji, dßa ebß cuchbßum yedß dßa
masanil ebß anima: A jun munlajel tic
te nivan yaji, yuj chiß ix oå pucaxbßat
dßa spatictac muro tic, chßocchßoc bßaj
ayoåcanbßat junjun oå. 20 Yuj chiß
ayic tzeyabßan yocß nocß chßaac, tzex
cot dßa co tzßey, axo co Diosal ol col-
vaj quedß dßa oval chiß, xin chi.

21 Yuj chiß naåal oå tzoå munlaji,
tzoå ochi ayic sacbßi masanto sqßuicß-
bßi, axo naåalxo jun, yedßnac syam-
cßabß yic oval. 22 Ix valanpax dßa ebß
vetchoåabß chiß to svaycanem ebß yedß
ebß schecabß dßa yol choåabß chiß yic
staåvan choåabß chiß ebß quedßoc
dßacßvalil. Axo dßa cßualil tzoå mun-
laji. 23 Aåejtonaß in pax tic yedß ebß
ayto vuj in bßa yedßoc, ebß in checabß
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yedß ebß tzin taåvani, max quiqßuel-laj
co pichul dßacßvalil, junjun oå ayecß
qßuen co lanza dßa co tzßey.,45

Ix yal syaelal ebß mebßaß

viåaj Nehemías

5 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix yal
val sbßa ebß anima, ebß viå vinac

yedß ebß ix ix yuj tas tzßutaj ebß yuj
ebß quetchoåabß. 2 Ay ebß tzßalani to
tzijtum yuninal ebß, yuj chiß yovalil
sbßoquej ixim strigo ebß yic max cham
ebß yuj vejel. 3 Ay pax ebß tzßalani to
syacßcanbßat yumal sluum ebß, ma
yuva ebß avabßil, ma spat ebß dßa
prentail yuj smanan tas sva ebß yuj
vejel. 4 Ay pax ebß tzßalani to yuj
yacßan qßuen tumin ebß syacß dßa viå
rey, yuj chiß scßan qßuen tumin chiß
ebß smajnej, syacßanbßat slum ebß, ma
yavbßen ebß yuj smajananubßal qßuen
tumin chiß. 5 Ix yalanpax ebß icha tic:
A oå tic yedß ebß quetchoåabß tic, jun-
åej quiåtilal, malaj mach chßoc yilji
yuninal, lajanåej yilji cuninal yedß
yuninal ebß, yuj chiß, ¿tas yuj a ebß
cuninal ayoch schecabßoc ebß? Ayoå
ayxo och ebß ix quisil schecabßoc ebß.
Maxtzac yal co colan co bßa, yujto
yicxo lum co luum ebß yedß cavbßen,
xchi ebß.

6 Ayic ix vabßan yalan ebß anima
tas tzßutaj chiß, ix te cot voval. 7 Ix
lajvi chiß, ix in naan val sicßlabßil, ix
in cachan ebß nivac vinac yedß ebß
yajal yaji, yic maxtzac scßan yuneß
stumin ebß chiß dßa ebß quetchoåabß
tic. Yuj chiß ix vavtan masanil ebß
anima dßa jun molchajelal yuj jun
lolonel chiß. 8 Ix lajvi chiß ix valan dßa
ebß icha tic: A oå tic ix cacß val quip
co colanxielta ebß quetchoåabß choå-
bßilcanbßat dßa juntzaå chßoc
choåabßil, ¿tom a exxo tic ol e

choåxicanbßat ebß yic a oåxo tic ol co
manxielta ebß? xin chi dßa ebß.

Maåxalaj ebß ix tacßvi, maxtzac
nachaj yuj ebß tas syutej ebß spacani.
9 Ix valanpaxi: A jun tas van e cßulan
tic maå vachßoclaj. Smoj val to tze
chßoxeli to nivan yelcßoch co Diosal
dßa e sat, yic maxtzac bßuchvaj ebß
anima ajcßol dßayoå. 10 Aåejtonaß in
yedß ebß ayto vuj in bßa yedßoc yedß
ebß in checabß, ix cacß qßuen tumin
smajnej ebß. Ix cacßanpax ixim trigo
sqßuex ebß. A ticnaic scacß lajvoc jun-
tzaå sbßoc ebß chiß. 11 Yuj chiß sval
dßayex to tzeyacß meltzaj slum ebß
chiß ticnaic yedß yavbßen ebß, teß
yolivo ebß yedß spat ebß, tzeyacßan laj-
voc sbßoc ebß chiß dßayex. Tzeyacßan
meltzaj yuneß qßuen tumin ix yacß ebß
chiß dßayex, ma trigo, ma vino, ma
aceite, tas ix e cßan dßa ebß, xin chi
dßa ebß. 12 Ix tacßvi ebß smasanil icha
tic: Ol cacßxi meltzaj masanil juntzaå
chiß dßa ebß. Maåxalaj tas ol cal yuj
juntzaå chiß. Ol co cßanabßajej
masanil tas ix al chiß, xchi ebß.

Yuj chiß ix vavtan ebß sacerdote. A
val dßa yichaå ebß ix in chec yacß stiß
ebß yuj tas ix yal chiß. 13 Ix in tzicubß-
taåej pax in pichul, ix valani:
Ichocabß tic ol aj ex stzicanel Dios dßa
e pat yedß dßa e luum, tato maå ol e
cßanabßajej bßaj tzeyacßcan e tiß tic.
Icha chiß ol aj yicßanecß tastac ay
dßayex, xin chi dßa ebß. Ix tacßvi ebß
anima chiß smasanil: Ichocabß chiß
tzßaji, xchi ebß. Ix yalan vachß lolonel
ebß dßa Jehová. Ix scßanabßajan ebß
bßaj ix yacß stiß chiß.

Svachßcßolal viåaj Nehemías

14 Ayic 20 abßilxo yoch viåaj
Artajerjes reyal dßa Persia, ix in
yacßanoch viå yajalil dßa Judá,
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masanto yic 32 abßilxo yoch viå dßa
reyal chiß. A dßa lachaveß abßil ayin
och yajalil chiß, malaj in tojol ix in
cßan dßa ebß anima to smoj in chaani,
maj schapaxlaj yic ebß in cßabß voc
ayoch dßa opisio. 15 Palta a ebß yajal
ecßnac ayic manto in ochi, icha icatz
yaj ebß dßa ebß anima. Junjun cßu
scßananel 40 siclo qßuen plata ebß yuj
tas svaßa yedß yuj vino syuqßuej. Aåej-
tonaß tzßixtaj ebß choåabß yuj ebß
schecabß ebß. Palta a inxo tic, maå
ichoc taß ix vutej in bßa, yujto te
nivan yelcßoch Dios dßa in sat.
16 Aåejtonaß, ix in bßoxiqßue jun
macaå smuroal choåabß tic yedß ebß
in checabß, ix munlajåej ebß vedßoc.
Malaj junoc lum luum ix viqßueqßui.
17 Ay pax 150 ebß viå vinac sva
vedßoc, aton ebß viå vetchoåabß yedß
ebß viå ayoch yajalil vedßoc. Chßoc
pax yaj ebß viå toåej tzul oå ilani, ebß
viå scot dßa juntzaå nación ay dßa co
lacßanil. 18 A tas to vic yaj sbßo dßa
junjun cßu: Jun nocß vacax schami,
vacvaå nocß chßac calnel, chßoc pax
yaj nocß caxlaå. A dßa junjun slajuåil
cßual, nivan vino tzßicßchajcoti, palta
malaj juneloc ix in cßan tas tzin vaßa
to smoj in chaan yuj vopisio tic, yujto
te nivan tas aycot dßa yibßaå jun
choåabß tic. 19 Yuj chiß in lesalvi icha
tic: Ach in Diosal, acß a vachßcßolal
dßayin yuj masanil tas ix in cßulej yuj
jun choåabß tic, xin chi.,56

A ebß ajcßol dßa viåaj Nehemías

6 1 Ayic ix yabßan viåaj Sanbalat,
viåaj Tobías, viåaj Gesem viå

árabe yedß juntzaåxo ebß ayoch
ajcßolal dßayoå to toxo ix bßoqßue
muro chiß, maåxalaj bßaj jacan,

(vachßchom manto och spuertail), 2 ix
schecancot jun schecabß ebß viå
dßayin yic tzul yalani to sco molbßej
co bßa yedß ebß viå dßa junoc aldea dßa
acßlic yic Ono. Sna jun chiß ebß viå yic
syacßan chucal ebß viå dßayin. 3 Yuj
chiß ix in checbßat jun in checabß yal
dßa ebß viå, malaj in colanil, te vitzßan
vaj dßa in munlajel nivan yelcßochi,
max yal-laj in bßati. Tato tzin bßati,
tzam ochcan vaan jun munlajel tic,
xin chibßati. 4 Chaåel ix schec ebß viå
ul alchaj jun lolonel chiß dßayin, palta
aåejaß ichåej taß ix vutej in pacan dßa
ebß viå.

5 Axo dßa yoelal, a val jun schecabß
viåaj Sanbalat chiß ix scheccot ul yacß
jun carta to jacan,a 6 bßaj syal viå
icha tic: Sbßey specal dßa scal anima,
icha pax chiß yalan viåaj Gesem to
van e naan eyicßanel e bßa dßa yol
scßabß viå sreyal Persia, yuj chiß van e
bßoanxiqßue muro chiß. Scabß specal,
tobß a ach ol ach och reyal. 7 Toxo
abß ix acßoch ebß schecabß Dios yic
syalanel ebß dßa Jerusalén to rey
achxo dßa Judá chiß. Ol yabß jun tic
viåaj rey Artajerjes chiß, yuj chiß
cotaå, ol oå lolon edßoc, xchi viå dßa
jun scarta chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix in pacan dßa viå
icha tic: A juntzaå lolonel tzal chiß
maå yeloclaj, a ach tza naqßuei, xin
chibßati. 9 A ebß chiß syal ebß icha chiß
yic tzoå xibßtan ebß. Am snaan ebß to
ol chabßaxqßue co cßool yic maxtzac
yicßlaj sbßa jun munlajel tic. Palta in
lesalvi icha tic: Mamin acß in tecßanil,
xin chi.

10 Ix lajvi chiß ix in bßat dßa spat
viåaj Semaías yuninal viåaj Delaía,
yixchiquin viåaj Mehetabel. A viå

NEHEMÍAS 5, 6 740

Nehemiah Nehmat chj 05ß09ß06 Ekstrom, Pascual A. Ovidio, Ambrocio, Elena de Ekstrom Lectura Chuj S. Mateo

a 6.5 Tato maå macanoc junoc carta, yovalil syabß masanil anima tas syalaß.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



chiß toxo ix smacoch sbßa viå dßa yol
spat. Ix yalan viå dßayin icha tic: Co
cßubßej co bßa dßa yol stemplo Dios,
sco macan spuertail, yujto a dßa jun
acßval tic sna ebß viå sjavi ul ach smil-
chamoc, xchi viå dßayin. 11 Palta ix
in tacßvi dßa viå icha tic: ¿Tom smoj
tzin cßubßejel in bßa, tzin macanoch in
bßa dßa yol templo chiß yic tzin col in
bßa? Maå ol in ochlaj dßa yol templo
chiß, xin chi dßa viå.

12 Ix nachajel vuuj to maåoc Dios
tzßacßan yal viå icha chiß. Ix yal jun-
tzaå chiß viå yic tzin xibßtan viå yic
tzßoch in mul dßa Dios, yujto a viåaj
Sanbalat chiß yedß viåaj Tobías toxo
ix yacß qßuen tumin ebß viå dßa viå.
13 Ix tupji viå yuj ebß viå yic tzin
xibßtej viå, yic tzßoch in mul yalan ebß
viå, yic vachß te chuc in bßinaji, tzßel
in qßuixvelal. 14 Yuj chiß ix in lesalvi
icha tic: Ach in Diosal, tza nacoti yic
tzacßanoch yaelal dßa yibßaå viåaj
Sanbalat yedß viåaj Tobías chiß yuj tas
ix scßulej. Aåejtonaß tza nacot ix
Noadías syaloch sbßa a checabßoc yedß
juntzaåxo ebß syaloch sbßa a
checabßoc snibßej tzin xibßtej, xin chi
dßa in lesal chiß.

Ix bßoelcßoch smuroal Jerusalén

15 Ix bßoelcßoch muro chiß, 52 cßual
ix yacß sbßoi. Ix bßoelcßochi ayic 25
yoch uj Elul. 16 Ayic ix yabßan
masanil ebß ayoch ajcßolal dßayoå
yedß masanil juntzaåxo nación ay dßa
co lacßanil to ix bßo muro chiß, ix xiv-
qßue ebß. Ix qßuixvipax ebß, yujto ix
nachajel yuj ebß to a jun munlajel chiß
ix yicß sbßa yuj scolval co Diosal.

17 A dßa juntzaå cßual chiß tzijtum
carta ix stzßibßejbßat ebß viå vinac
nivac yopisio aj Judá dßa viåaj Tobías
chiß, ix spacåejxi viå. 18 Yujto tzijtum

juntzaå ebß viå vinac nivac yopisio
vachß yacßan yedß viå, yujto åiabßil
yaj viå dßa viåaj Secanías yuninal
viåaj Ara. Axo pax viåaj Johanán
yuninal viåaj Tobías chiß, ix yicßlaj
sbßa viå yedß ix yisil viåaj Mesulam
yuninal viåaj Berequías. 19 Yuj chiß
vachß yacßan ebß viå nivac yopisio chiß
yedß viåaj Tobías chiß. Syalan ebß viå
dßayin to te vachß viå, syalanxibßat
ebß viå dßa viå masanil tas sval dßa
ebß viå. Tzijtum carta ix stzßibßejcot
viå yic tzin xibßtani.,67

Ix acßjioch ebß staåvan Jerusalén

7 1 Ayic ix lajvi sbßoel muro chiß,
ix ochcan spuertail, ix vacßan-

paxoch ebß staåvan spuertail scajnubß
Dios, ebß sbßitani yedß juntzaåxo ebß
levita. 2 Ix vacßanoch viå vucßtac aj
Hanani yajalil dßa ebß staåvan
Jerusalén yedß viåaj Hananías yajalil
dßa cuartel ay dßa yol choåabß chiß. A
jun viå chiß te vachß spensar viå, te ay
yelcßoch Dios dßa viå dßa yichaå jun-
tzaåxo ebß viå. 3 Ix valani to ayic
chaaåxo cßu sjacchaj spuertail
Jerusalén chiß, axo dßa yemcßualil
ayic manto pax ebß staåvani, vachß
tzßaj smacchajxicani. Ay pax ebß viå
ix vacßoch staåvej Jerusalén chiß. Ay
ebß viå staåvan bßaj staåvajtaxoni, ay
pax ebß viå dßa stzßey spat staåvej. 4 A
jun choåabß tic te nivan, palta
quenanto anima ayecß dßay, yujto
manto bßochajxiqßue spat ebß.

Slistail ebß yiåtilal Judá ix jax

dßa Babilonia

(Esd 2.1p p p p p-70)

5 Ix lajvi chiß, a Dios ix acßan in naß
to tzin molbßej ebß viå vinac nivac
yelcßochi, ebß viå yajal yaji yedß
masanil ebß choåabß, yic stzßibßchaj
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ebß dßa chßaå libro, icha syal yiåtilal
smam yicham ebß. Ix chax pax chßaå
bßaj tzßibßabßil sbßi ebß bßabßlaj janacxi,
icha syal sbßi smam yicham ebß, ataß
tzßibßabßil ebß tic:

6 Aton tic slistail ebß aj Judá icßbßil-
canbßat yuj viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia. Aton ebß yiåtilal ebß
tic ix jax dßa Jerusalén yedß dßa jun-
tzaåxo lugar dßa yol yic Judá. Ix jax
ebß dßa schoåabßcan smam yicham
junjun. 7 A ebß viå scuchbßan ebß,
aton ebß viå tic: Viåaj Zorobabel,
viåaj Jesúa, viåaj Nehemías, viåaj
Azarías, viåaj Raamías, viåaj
Nahamani, viåaj Mardoqueo, viåaj
Bilsán, viåaj Misperet, viåaj Bigvai,
viåaj Nehum yedß viåaj Baana.

8,24 A ebß yiåtilal viåaj Paros, 2
mil 172 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Sefatías, 372 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Ara, 652 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pahat-moab, ebß yiåtilal viåaj Jesúa
yedß ebß yiåtilal viåaj Joab, 2 mil 818
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Elam, mil 254
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Zatu, 845 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Zacai, 760 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Binúi, 648 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Bebai, 628 ebß. Ebß yiåtilal
viåaj Azgad, 2 mil 322 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Adonicam, 667 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Bigvai, 2 mil 67 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Adín, 655 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Ater, aton ebß yiåtilal viåaj
Ezequías, 98 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Hasum, 328 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Bezai, 324 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Harif, 112 ebß.

25,38 Ebß yiåtilal ebß aj Gabaón, 95
ebß. Ebß yiåtilal ebß aj Belén yedß ebß
yiåtilal ebß aj Netofa, 188 ebß. Ebß yiå-
tilal ebß aj Anatot, 128 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Bet-azmavet, 42 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Quiriat-jearim, Cafira yedß

Beerot, 743 ebß. Ebß yiåtilal ebß aj
Ramá yedß ebß yiåtilal ebß aj Geba, 621
ebß. Ebß yiåtilal ebß aj Micmas, 122 ebß.
Ebß yiåtilal ebß aj Betel yedß ebß yiåtilal
ebß aj Hai, 123 ebß. Ebß aj schabßil
Nebo, 52 ebß. Ebß yiåtilal ebß aj
schabßil Elam, mil 254 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Harim, 320 ebß. Ebß yiåtilal ebß
aj Jericó, 345 ebß. Ebß yiåtilal ebß aj
Lod, ebß yiåtilal ebß aj Hadid yedß ebß
yiåtilal ebß aj Ono, 721 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Senaa, 3 mil 930 ebß.

39,42 Axo jun macaå ebß sacerdote
yiåtilal viåaj Jedaía yiåtilal viåaj
Jesúa, 973 ebß. Axo ebß yiåtilal viåaj
Imer, mil 52 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pasur, mil 247 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Harim, mil 17 ebß. 43,45 Axo ebß
levita yiåtilal viåaj Jesúa yedß viåaj
Cadmiel, yiåtilal pax ebß viå viåaj
Hodabías, 74 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Asaf, ebß sbßitani, 148 ebß. Ebß taåvum
puerta, yiåtilal viåaj Salum, ebß yiå-
tilal viåaj Ater, ebß yiåtilal viåaj Tal-
món, ebß yiåtilal viåaj Acub, ebß
yiåtilal viåaj Hatita yedß ebß yiåtilal
viåaj Sobai, 138 ebß dßa smasanil.

46,56 Axo ebß ix munlaj dßa tem-
plo, aton ebß yiåtilal viåaj Ziha, ebß
yiåtilal viåaj Hasufa, ebß yiåtilal viåaj
Tabaot, ebß yiåtilal viåaj Queros, ebß
yiåtilal viåaj Siaha, ebß yiåtilal viåaj
Padón, ebß yiåtilal viåaj Lebana, ebß
yiåtilal viåaj Hagaba, ebß yiåtilal
viåaj Salmai, ebß yiåtilal viåaj Hanán,
ebß yiåtilal viåaj Gidel, ebß yiåtilal
viåaj Gahar, ebß yiåtilal viåaj Reaía,
ebß yiåtilal viåaj Rezín, ebß yiåtilal
viåaj Necoda, ebß yiåtilal viåaj
Gazam, ebß yiåtilal viåaj Uza, ebß yiå-
tilal viåaj Paseah, ebß yiåtilal viåaj
Besai, ebß yiåtilal viåaj Mehunim, ebß
yiåtilal viåaj Nefisesim, ebß yiåtilal
viåaj Bacbuc, ebß yiåtilal viåaj
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Hacufa, ebß yiåtilal viåaj Harhur, ebß
yiåtilal viåaj Bazlut, ebß yiåtilal viåaj
Mehída, ebß yiåtilal viåaj Harsa, ebß
yiåtilal viåaj Barcos, ebß yiåtilal viåaj
Sísara, ebß yiåtilal viåaj Tema, ebß
yiåtilal viåaj Nezía yedß ebß yiåtilal
viåaj Hatifa.

57,59 Axo ebß yiåtilalcan ebß
yacßumal servil viåaj Salomón, aton
ebß yiåtilal viåaj Sotai, ebß yiåtilal
viåaj Soferet, ebß yiåtilal viåaj Perida,
ebß yiåtilal viåaj Jaala, ebß yiåtilal
viåaj Darcón, ebß yiåtilal viåaj Gidel,
ebß yiåtilal viåaj Sefatías, ebß yiåtilal
viåaj Hatil, ebß yiåtilal viåaj
Poqueret-hazebaim yedß ebß yiåtilal
viåaj Amón. 60 Masanil ebß ix munlaj
dßa templo yedß ebß yiåtilal ebß
yacßumal servil viåaj Salomón, ay
392 ebß dßa smasanil.

61,62 A ebß yiåtilal viåaj Delaía,
ebß yiåtilal viåaj Tobías yedß ebß yiå-
tilal viåaj Necoda, 642 ebß. Maj
yal-laj schßoxanel sbßa ebß tato Israel
yiåtilal ebß. A ebß tic ix cot ebß dßa
Tel-mela, dßa Tel-harsa, dßa Querub,
dßa Adón yedß dßa Imer. 63,64 A ebß
yiåtilal viåaj Habaía, ebß yiåtilal
viåaj Cos yedß ebß yiåtilal viåaj Bar-
zilai, ix yal ebß to sacerdote ebß. Axo
ix sayji ilchaj sbßi ebß, maj ilchajlaj
bßaj tzßibßabßil sbßi ebß chiß, yuj chiß
maj ochlaj ebß dßa yopisio dßa stemplo
Dios. A viåaj Barzilai chiß ix yicßlaj
sbßa viå yedß jun ix yisil viåaj Barzilai
aj Galaad, yuj chiß a sbßi viå såiß viå
chiß ix ochcan dßay. 65 Ix yalan viå
yajal dßa Judá to max yal svaan ixim
pan ebß yic Dios yaji, ato junoc viå
sacerdote ol cßanbßan dßa Urim yedß
dßa Tumim tato yel yiåtilal ebß viåaj
Aarón.

66 Ay 42 mil 360 ebß anima chiß
dßa smasanil, 67 palta maå ayoc och

ebß viå checabß yedß ebß ix checabß
sbßisuloc. A ebß chiß 7 mil 337 ebß dßa
smasanil. Ay pax 245 ebß viå vinac
yedß ebß ix ix sbßitani. 68 Axo nocß
nocß: 736 nocß chej, 245 nocß mula,
69 435 nocß camello yedß 6 mil 720
nocß bßuru.

70,72 Tzijtum anima ix yacß silabß
yic smanchaj tas ol och yic sbßochajxi
templo. A viå yajal yaj dßa scal ebß,
17 libra qßuen oro ix yacß viå yedß 50
nivac ucßabß scßanchaj dßa templo yedß
530 pichul yic ebß sacerdote. Ay ebß
viå yajal yaj dßa junjun iåtilal, ix
smolbßej silabß ebß viå, ix yacßan 337
libra qßuen oro ebß viå yedß 2 mil 215
libra qßuen plata. Axo naåalxo ebß
choåabß ix acßan 337 libra qßuen oro,
24 quintal qßuen plata yedß pax 67
pichul yic ebß sacerdote. A juntzaå
chiß ix yacß ebß bßaj schaji silabß.

73 A ebß sacerdote, ebß levita, ebß
taåvum puerta, ebß sbßitani yedß
masanil ebß anima ay dßa choåabß
chiß, ebß tzßacßvi servil dßa templo yedß
juntzaåxo ebß israel, ix laj aj ebß dßa
schoåabß junjun.,78

Ix yavtej chßaå ley viåaj Esdras

dßa yichaå masanil anima

8 1,2 Ayic ix el yich yuquil uj, ix
smolbßej sbßa masanil ebß anima

dßa Jerusalén chiß, ix cot junjun ebß
dßa schoåabß, ix javi ebß bßaj ay jun
puerta bßaj tzßel ebß ix ix icßoj aß. Ix
alji dßa viåaj sacerdote Esdras cßay-
bßum paxi to syicßcot chßaå ley Moisés
viå, aton jun ley chiß acßbßil yuj
Jehová dßa choåabß Israel. A dßa
bßabßel cßu yic jun uj chiß, ix yicßcot
chßaå viå dßa yichaå ebß anima
molanecß chiß, ebß viå vinac yedß ebß
ix ix yedß pax ebß unin tzaxo nachajel
yuuj. 3 Ix syamanoch viå yavtan
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chßaå dßa yichaå masanil anima chiß
dßa qßuiåibßalil masanto ix och
chimcßualil.

Ix smaclej val yabß ebß masanil tas
aycan dßa chßaå ley chiß. 4 Ix qßue
liåan viåaj Esdras chiß dßa yibßaå jun-
tzaå te teß ix bßochajqßue stecßnubßej
viå. Axo dßa svachß cßabß viå ayecß
viåaj Matatías, viåaj Sema, viåaj
Anías, viåaj Urías, viåaj Hilcías yedß
viåaj Maasías. Axo dßa sqßuexaå viå
ayecß viåaj Pedaías, viåaj Misael,
viåaj Malquías, viåaj Hasum, viåaj
Hasbadana, viåaj Zacarías yedß viåaj
Mesulam. 5 Yujto chaaå bßaj ayqßue
viåaj Esdras chiß, yuj chiß ayic ix yilan
ebß anima chiß smasanil xuyanel chßaå
ley chiß viå, ix qßue liåan ebß. 6 Ix
lajvi chiß ix yalan vachß lolonel viå
dßa Jehová Dios Nivan Yelcßochi. Ix
tacßvi masanil ebß anima chiß, ix
yicßanchaaå scßabß ebß, ix yalan ebß:
Ichocabßtaß, xchi ebß. Ix em åojnaj ebß
dßa sat luum, ix och ebß ejmelal dßa
Jehová.

7,8 Ayic ix yavtan chßaå ley chiß
viåaj Esdras chiß, axo ebß viå levita,
aton viåaj Jesúa, viåaj Bani, viåaj
Serebías, viåaj Jamín, viåaj Acub,
viåaj Sabetai, viåaj Hodías, viåaj
Maasías, viåaj Kelita, viåaj Azarías,
viåaj Jozabed, viåaj Hanán yedß viåaj
Pelaía, a ebß viå ix alan dßa stiß ebß
anima chiß tas syal chßaå ley chiß, yic
snachajel yuj ebß tas syal chßaå, axo
ebß anima chiß ayåej ecß ebß dßa yedß-
tal junjun.b 9 Ayic ix yabßan ebß
anima chiß tas val syal chßaå ley chiß,
ix ocßqßue ebß. Axo viåaj Nehemías
yajal yedß viåaj sacerdote Esdras chiß
yedß ebß levita van yavtan chßaå ley

chiß dßa ebß choåabß chiß, ix yalan ebß
viå: A jun cßu tic yic Jehová co Diosal
yaji, yuj chiß maå ex cusoc, maå ex
ocßoc, xchi ebß viå. 10 Ix yalanpax
viåaj Nehemías dßa ebß: Ixiquec, bßat
vaaåec. A vael te vachß tze vaßa.
Tzeyucßan acß vino dßa tzalajcßolal.
Tzeyacß yic ebß anima malaj yic
bßobßil yuuj, yujto a jun cßu tic yic
Jehová co Diosal yaji. Maå ex cusoc,
yujto a tzalajcßolal syacß Jehová, a
ayoch quipumaloc, xchi viå.

11 Ix cachjipax ebß anima chiß yuj
ebß levita chiß icha tic: Actejec
eyoqßui yujto yic Jehová yaj jun cßu
tic, maå ex cusoc, xchi ebß. 12 Ix
lajvi chiß ix bßat ebß vael, ix yucßan
aß ebß, ix yacßan yic ebß malaj yic
ebß. Ix te tzalaj ebß, yujto ix cham
val yabßan ebß tas ix yal scßaybßubßal
ebß.

Ix och qßuiå chinama

13,14 Axo dßa junxo cßu, ix smol-
bßan sbßa ebß yajal yaj dßa junjun
macaå yiåtilal, ebß sacerdote yedß
juntzaåxo ebß levita, yic scßaybßaj ebß
yuj viåaj Esdras dßa chßaå ley acßbßil-
can yuj Jehová dßa viåaj Moisés. Ataß
ix ilchaj yuj ebß to ayic tzßoch qßuiå
chinama dßa yuquil uj dßa junjun
abßil, tzßaj ebß israel dßa yol chinama
chiß. 15 Yuj chiß ix alchajel dßa caltac
choåabß yedß dßa Jerusalén to sbßat
ebß anima dßa caltac teß yicßcot scßabß-
tac teß olivo avabßil yedß teß caltacteßal
olivo, te arrayán, teß palma, ma
junocxo yalåej tas teßal cßayum xiil
yic sbßo chinama chiß, icha yajcan dßa
chßaå ley chiß. 16 Yuj chiß ix bßat ebß
yicßcot teß cßabßtac teß chiß, axo dßa
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yibßaå spat ebß ix sbßoqßue chinama
chiß, ma dßa yamaqßuil spat ebß, ma
dßa yamaqßuil stemplo Dios, ma dßa
stiß jun puerta bßaj tzßel ebß ix ix icßoj
aß, ma dßa stiß spuertail yic Efraín.
17 Masanil ebß anima janacxi dßa
Babilonia, ix sbßo schinama ebß chiß,
ix och ebß dßa yool. Atax dßa stiem-
poal viåaj Josué yuninal viåaj Nun,
malaj bßaj ix uji icha jun chiß, yuj val
chiß ix te tzalaj ebß anima chiß. 18 Ix
yavtan chßaå ley viåaj Esdras chiß dßa
junjun cßu masanto ix tzßacvi yuquil
cßual qßuiå chiß. Axo dßa svajxaquil
cßual, ix smolbßan sbßa ebß smasanil
yic tzßoch ebß ejmelal dßa Jehová icha
yalan chßaå ley chiß.,89

Ix yal smul ebß israel viåaj Esdras

9 1 Ayic 24 yoch yuquil uj chiß, ix
smolbßan sbßa masanil ebß israel

yic tzßoch ebß tzecßojcßolal, ix
yacßanoch pichul ebß yic cuscßolal, ix
yacßanqßue pococ ebß dßa sjolom. 2 Ix
yicßanel sbßa ebß dßa scal ebß chßoc
choåabßil. Ix qßue liåan ebß yalan-
qßueta smul yedß smul ebß smam
yicham ebß. 3 Yacbßan liåanqßue ebß
dßa yedßtal chiß, oxeß val hora ix avtaj
chßaå sley Jehová dßa scal ebß, axo dßa
oxeß horaxo, ix yalanqßueta smul ebß,
ix och ebß ejmelal dßa Jehová sDiosal.
4 Axo jun macaå ebß viå levita, aton
viåaj Jesúa, viåaj Bani, viåaj Cad-
miel, viåaj Sebanías, viåaj Buni, viåaj
Serebías, viåaj Bani yedß viåaj
Quenani, ix qßue ebß viå dßa yibßaå
jun bßachquiltac sqßuei, te chaaå ix
yal ebß viå dßa Jehová Dios. 5 Ix
yalanpax junxo macaå ebß viå levita
chiß, aton viåaj Jesúa, viåaj Cadmiel,
viåaj Bani, viåaj Hasabnías, viåaj
Serebías, viåaj Hodías, viåaj Sebanías
yedß viåaj Petaías icha tic: Calec

vachß lolonel dßa Jehová co Diosal dßa
masanil tiempo. Mamin, alchajocabß
vachß lolonel dßayach vachßchom max
qßuecßoch ach co bßitan dßa smojal.

6 Mamin Jehová, a achåej ayach-
åej eqßui. A ach ix a bßo satchaaå
squilaß yedß juntzaåxo satchaaå max
quil-laj. A ach ix a bßo masanil qßuen
cßanal. A ach pax ix a bßo lum luum
tic yedß pax masanil tastac ay dßa
luum. A ach pax ix a bßo aß mar yedß
masanil tas ay dßa aß. A ach tzacß
sqßuinal masanil tas, yuj chiß tzßoch
ebß ángel ejmelal dßayach.

7 Mamin Jehová, a ach ton val
Dios ach, a sicßnaquelta viåaj Abram.
Icßannaquelta viå dßa Ur schoåabß ebß
caldeo, acßannac scuch viå Abraham.
8 Ilnac to yacßnac ach och viå dßa
scßool, yuj chiß a bßonac jun a trato
yedß viå yic tzacßan lum luum dßa ebß
yiåtilal viå, aton lum yic ebß cananeo,
ebß heteo, ebß amorreo, ebß ferezeo,
ebß jebuseo yedß ebß gergeseo. Elnac-
xocßoch a lolonel chiß yujto tzßelåej-
cßoch tas tzalaß. 9 Ilnac val yabßan
syail ebß co mam quicham dßa Egipto,
abßannac yel yav ebß dßa stiß a Chac-
chac Mar. 10 A chßoxannac juntzaå
tas satubßtac yilji dßa viå sreyal
Egipto chiß yedß dßa masanil ebß
schecabß viå yedß dßa masanil anima
ay dßa yol smacbßen viå, yujto ilnac
to te chacjinaquel ebß quetisraelal yuj
ebß. Yuj juntzaå chiß tzach te bßinaj-
åej. 11 A pojnac snaåal aß mar chiß
dßa yichaå ebß co mam quicham chiß,
yecßnacta ebß dßa staquiåal lum dßa
yol aß chiß. Axo ebß pechjinac ebß chiß,
bßatnaccan ebß dßa yich aß icha val
tzßaj sbßatcan junoc qßuen qßueen dßa
sjulal yich aß. 12 Slajvi chiß, icßannac
bßey ebß dßa cßualil yedß jun nivan
topaå asun, axo dßacßvalil ayoch
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scßacßal jun asun chiß yic syacßan
saquilqßuinal bßaj sbßat ebß.

13 Slajvi chiß, emnacul dßa sjolom
lum vitz Sinaí, a lolonnac emta dßa
ebß. Acßannac ley to tojol dßa ebß yedß
cßaybßubßal te yel yedß pax checnabßil
te vachß. 14 A cßaybßannac ebß yic
scßanabßajej scßual icßoj ip ebß yuj ach
yicßanchaaå ebß, acßannac checnabßil
yedß cßaybßubßal dßa viåaj Moisés, axo
viå alannac dßa ebß. 15 Acßannac vael
scot dßa satchaaå sva ebß ayic tzßoch
svejel ebß. Acßannaquelta a aß dßa sat
qßuen qßueen yucß ebß yic tzßecß
staquiåtial ebß. Slajvi chiß alannac dßa
ebß to scajnaj ebß dßa sat lum luum
acßnac a tiß acßan dßa ebß.

16 Palta a ebß co mam quicham
chiß te acßumtac ebß, te pit yutejnac
sbßa ebß, maå schanacoc yabß a chec-
nabßil ebß. 17 Maå ach scßanabßajej-
nacoc ebß, maåxo snanacoccot ebß tas
satubßtac a cßulejnac yuj svachßiloc
ebß. Te pit yutejnac sbßa ebß, snaannac
ebß yacßoch jun yajalil yic scuchbßaj
meltzaj ebß yuj dßa Egipto, yic
tzßochxi ebß checabßil taß yalani. Palta
a ach tic, Dios ach, te ay a nivan-
cßolal, ay oqßuelcßolal, te xajan anima
uuj, maå cßunoc scot oval. Maå actej-
nacoccanlaj ebß 18 vachßchom sbßonac
jun qßuen yechel vacax ebß. Yalannac
val ebß to a jun chiß sdiosal ebß, to aß
icßanelta ebß dßa Egipto. Te nivan
smul ebß yacßnacochi. 19 Palta a ach
tic te nivan a cßool, yuj chiß maå
actejnacoccan ebß dßa tzßinan luum.
Maå icßnacoquel jun nivan topaå
asun tzßicßan bßey ebß dßa cßualil, maå
icßnacocpaxeli ayic syacßan yoc dßa
ebß dßacßvalil yic syacßan saquilqßuinal
dßa ebß bßaj sbßati. 20 Acßnac Espíritu
vachß dßa ebß yic scßaybßaj ebß yuuj.
Maå actejnacoc acßan maná sva ebß.

Acßnacåej a aß yucß ebß yic tzßecß
staquiåtial ebß. 21 40 abßil acßnac
svael ebß dßa tzßinan lum chiß. Malaj
val jabßoc tas yacßnac palta dßa ebß,
maå lajvinacoquel spichul ebß ayochi,
maå malnacocqßue yoc ebß sbßeyi.

22 Uuj yacßnac ganar ebß rey ebß
yedß juntzaå choåabß, yicannaccan
slum ebß chiß ebß, a pojannac ecß lum
dßa ebß. Acßannac lum Hesbón dßa ebß,
aton lum bßaj ochnac viåaj Sehón
reyal yedß lum Basán bßaj ochnac
viåaj Og reyal. 23 Acßannacpax qßuibß
sbßisul yuninal ebß icha sbßisul qßuen
cßanal dßa satchaaå. Icßannaccot ebß
yic schaan smacbßen ebß bßaj acßnac a
tiß acßan yicoc ebß co mam quicham.
24 Ochnac ebß yuninal ebß dßa lum
Canaán, yicßannac luum ebß. Uuj yacß-
nac ganar juntzaå anima chiß ebß yedß
sreyal, yic scßulan ebß tas sgana
scßulej dßa juntzaå anima chiß.
25 Yicßannacpax choåabß ebß te vachß
yaj sbßoi, lum luum te yax sat yedß
juntzaå pat te bßudßan yuj tastac
vachß. Yicßannacpax aß ucßbßilaß ebß,
teß uva, teß olivo yedß juntzaåxo te teß
syacß sat. Vanac ebß, bßudßjinac ebß,
bßaqßuechbßinac ebß. Yacßnac val
tzalajbßoc scßool ebß yuj a nivan
vachßcßolal. 26 Palta te pit yutejnac
sbßa ebß, yochnac ebß ajcßolal dßayach,
spaticannaquel a cßaybßubßal ebß.
Cachjinac ebß yuj ebß a checabß, yic
syacßxioch sbßa ebß dßa yol a cßabß,
palta smilnaccham ebß a checabß chiß
ebß. Yelxo te nivan smul ebß ochnac
dßayach. 27 Yuj chiß acßnacoch ebß co
mam quicham chiß dßa yol scßabß ebß
ajcßool, ixtajnac val ebß yuj ebß. Palta
ayic van yabßan syail ebß chiß,
scßanannac a colval ebß. A achxo jun,
ayach ecß dßa satchaaå, abßnac slesal
ebß chiß, yujto ocßnac val a cßol dßa
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ebß, yuj chiß acßnaccot ebß scolan ebß
dßa yol scßabß ebß ajcßool chiß. 28 Palta
ayic juncßolalxo yajxi ebß, scßulan-
nacxi chucal ebß dßa ichaå. Yuj chiß
actejnacxibßat ebß dßa yol scßabß ebß
ajcßol chiß, yacßjinacoch syaelal ebß
yuj ebß. Yuj chiß scßananxi a colval
ebß. A achxo ayach ecß dßa satchaaå,
abßannac slesal ebß. Yujto tzßocß val a
cßool dßa ebß, tzijtum el a colnac ebß.
29 Alannac dßa ebß to scßanabßajej a
cßaybßubßal ebß, palta aåejaß pit yutej-
nac sbßa ebß, maå scßanabßajejnacoc a
checnabßil ebß. Ochnac smul ebß dßa a
cßaybßubßal, aton jun tzßacßan sqßuinal
ebß scßanabßajani. Te chuc yutejnac
sbßa ebß, te pit ebß, maå schanacoclaj
ebß yabßi. 30 Tzijtum abßil acßnac
techaj schucal ebß. A Espíritu acßan-
nac yojtaquejel ebß a checabß, axo ebß
cachannac ebß, palta maå schanacoc-
laj ebß yabßi. Yuj chiß acßnacoch ebß
dßa yol scßabß juntzaåxo nación.
31 Palta yujto tzßocß val a cßool dßa
ebß, te nivan a vachßcßolal, yuj chiß
maå a satnacoquel ebß smasanil, maå
actejnacoc paxcan ebß schßocoj.

32 Yuj chiß, ach co Diosal, te nivan
elcßochi, te ay a may, smojton val co
xiv dßayach. Max bßat a lolonel sat-
cßolal uuj yujto te xajan oå uuj. Nacot
jantac syaelal ebß co reyal, ebß cajalil,
ebß sacerdote, ebß a checabß, ebß co
mam quicham yedß masanil ebß quet-
choåabß, a tax dßa stiempoal ebß
sreyal Asiria syabßåej syail ebß
masanto ticnaic. 33 Palta tojolåej tas
sjavi dßa quibßaå uuj. Vachßåej tas tza
cßulej, a oåxo tic, chucåej tas sco
scßulej. 34 A ebß co reyal, ebß cajalil,
ebß sacerdote yedß ebß co mam
quicham, maå schanacoclaj yabß ebß,
maå scßanabßajejnacoclaj a checnabßil
ebß icha ajnac yalji dßa ebß. 35 Maå

jantacoc tas acßnac dßa ebß, te levan
lum luum te yax sat tic acßnac dßa ebß,
palta maå ochnacoc ebß ejmelal
dßayach, maå yactejnacoccan chuc
bßeybßal ebß dßa yol smacbßen ebß acß-
nac chiß.

36 Ina val quilji ticnaic, toxo ix oå
meltzajoch checabßil dßa lum luum
acßnac dßa ebß co mam quicham, lum
bßaj yacßnac val tzalajbßoc scßool ebß.
37 A val tas te vachß avabßil cuuj, a
chiß syiqßuecß ebß rey dßayoå, aton ebß
bßaj oå acßoch dßa yalaå smandar yuj
co mul ix och dßayach. Scßulej ebß tas
snibßej scßol dßayoå yedß dßa nocß co
molbßetzal nocß, yuj chiß te ayoå val
och dßa ilcßolal ticnaic.

38 Yuj chiß a oå tic scacß co tiß,
stzßibßchajcani to yel ol co cßanabßajej.
Yuj chiß tzßochcan sello yedß sbßi ebß
cajalil, ebß levita yedß ebß sacerdote
dßa chßaå uum tic, xchi ebß viå dßa
slesal chiß.,910

A sbßi ebß ix yacß stiß to ol scßanabßajej

10 1,8 Aton ebß viå tic ix yacß
sbßi dßa chßaå uum ix tzßibß-

chaj chiß. A in Nehemías in tic,
yuninal in viåaj Hacalías, yajal vaji.
Ix yacßanpax sbßi ebß viå sacerdote:
Aton viåaj Sedequías, viåaj Seraías,
viåaj Azarías, viåaj Jeremías, viåaj
Pasur, viåaj Amarías, viåaj Malquías,
viåaj Hatús, viåaj Sebanías, viåaj
Maluc, viåaj Harim, viåaj Meremot,
viåaj Obadías, viåaj Daniel, viåaj
Ginetón, viåaj Baruc, viåaj Mesulam,
viåaj Abías, viåaj Mijamín, viåaj
Maazías, viåaj Bilgai yedß viåaj
Semaías.

9,13 Axo pax juntzaåxo ebß viå
levita, aton ebß viå tic: Viåaj Jesúa
yuninal viåaj Azanías, viåaj Binúi
yiåtilal viåaj Henadad, viåaj Cadmiel
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yedß ebß yetlevitail: Aton viåaj
Sebanías, viåaj Hodías, viåaj Kelita,
viåaj Pelaías, viåaj Hanán, viåaj
Micaías, viåaj Rehob, viåaj Hasabías,
viåaj Zacur, viåaj Serebías, viåaj
Sebanías, viåaj Hodías, viåaj Bani
yedß viåaj Beninu.

14,27 Axo pax ebß ayoch yajalil dßa
choåabß chiß: Aton viåaj Paros, viåaj
Pahat-moab, viåaj Elam, viåaj Zatu,
viåaj Bani, viåaj Buni, viåaj Azgad,
viåaj Bebai, viåaj Adonías, viåaj Big-
vai, viåaj Adín, viåaj Ater, viåaj
Ezequías, viåaj Azur, viåaj Hodías,
viåaj Hasum, viåaj Bezai, viåaj Harif,
viåaj Anatot, viåaj Nebai, viåaj Mag-
pías, viåaj Mesulam, viåaj Hezir,
viåaj Mesezabeel, viåaj Sadoc, viåaj
Jadúa, viåaj Pelatías, viåaj Hanán,
viåaj Anaías, viåaj Oseas, viåaj
Hananías, viåaj Hasub, viåaj
Halohes, viåaj Pilha, viåaj Sobec,
viåaj Rehum, viåaj Hasabna, viåaj
Maasías, viåaj Ahías, viåaj Hanán,
viåaj Anán, viåaj Maluc, viåaj Harim
yedß viåaj Baana.

Juntzaåxo ebß choåabß ix yacß stiß

dßa Dios

28 Axo jantacto ebß choåabß, aton
ebß sacerdote yedß juntzaåxo ebß
levita taåvum puerta, ebß sbßitani, ebß
smunlaj dßa templo yedß masanil ebß
anima toxo ix yiqßuel sbßa dßa scal ebß
chßoc choåabßil yic scßanabßajan scßay-
bßubßal Dios ebß, ix yacß stiß ebß yedß
ebß ix yetbßeyum yedß ebß yal yuninal
ebß tzaxo nachaj yuuj. 29 A ebß tic ix
smolbßej sbßa ebß yedß ebß scßabßyoc
yedß pax ebß yajal, ix yacßan stiß ebß to
ol sbßeybßalej schecnabßil Dios ebß,
aton albßilcan yuj viåaj Moisés

schecabß Dios chiß. Ix yalan ebß to ol
scßanabßajej val schecnabßil yedß
scßaybßubßal Jehová Cajalil ebß. 30 Yuj
chiß ix yal ebß icha tic: Maåxo ol yicß-
laj sbßa ebß cal cuninal yedß ebß chßoc
choåabßil. 31 Tato sjavi ebß chßoc
choåabßil choåoj tastac dßayoå dßa
scßual icßoj ip, ma dßa juntzaåxo
scßual qßuiå, malaj tas ol co man dßa
ebß. Axo dßa yuquil abßil ol yicß yip
lum co luum, ol cacßanpax lajvoc
sbßoc ebß ay sbßoc dßayoå.

32 Aåejtonaß toxo ix cacßoch dßa
quibßaå to yovalil ol cacß chaåeß
gramoc qßuen plata junjun oå dßa
junjun abßil yic smanchaj tas
scßanchaj dßa scajnubß co Diosal:
33 Aton yuj ixim pan tzßacßchajoch
dßa yichaå Dios, ofrenda tzßacßji dßa
junjun cßu dßa tas svaji, silabß såus-
jitzßa dßa junjun cßu, silabß dßa scßual
icßoj ip, silabß ayic tzßalji qßuen uj yedß
juntzaåxo qßuiå tzßoch dßa junjun
abßil, yedß pax juntzaåxo ofrenda yedß
silabß yuj yacßji tup co mul a oå israel
oå tic yedß juntzaåxo tas scßanchaj dßa
stemplo co Diosal.

34 Aåejtonaß yuj teß cßatzitz scßan-
chaj dßa stemplo Jehová, yic stzßa teß
dßa yaltar Jehová co Diosal, toxo ix
co bßo dßa junjun macaå quiåtilal tas
tiempoal dßa junjun abßil ol cacß teß
cßatzitz chiß, icha yajcan dßa chßaå ley
chiß. Vachßchom sacerdote, ma levita,
ma comon anima, ol co cßanabßajej co
masanil. 35 Ix co chaoch dßa quibßaå
to ol quicßcot sbßabßel sat co munlajel
yedß bßabßel sat cavbßen teß dßa junjun
abßil dßa scajnubß co Diosal. 36 Ol
quicßanpaxcot ebß bßabßel cuninal yedß
bßabßel yuneß nocß co vacax yedß nocß
co calnel dßa stemplo co Diosal dßa
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yichaå ebß sacerdote smunlaj taß, icha
val yajcan dßa chßaå ley chiß. 37 Ol
quicßanpaxcot co colval dßa ebß sacer-
dote, aton ixim co bßabßel harina,
bßabßel sat cavbßen teß, co bßabßel vino
yedß co bßabßel aceite. Ol cacßan bßaj
sicßchaj dßa stemplo co Diosal. Ol
quicßanpaxcot sdiezmoal sat cavbßen.
Ol cacßan dßa ebß levita, yujto a ebß
smolbßan sdiezmoal tas squicß dßa sat
co luum dßa junjun choåabß bßaj tzoå
munlaji.

38 Ayic ol bßat ebß levita chiß smol-
bßej co diezmo chiß, yovalil sbßat
junoc ebß sacerdote yiåtilal viåaj
Aarón yedß ebß. Syicßanpaxbßat sdiez-
moal diezmo scha ebß chiß,
syacßanoch ebß bßaj sicßchaj tas tzßacßji
dßa scajnubß co Diosal. 39 A oå israel
oå tic yedß ebß levita ol quicßcot ixim
trigo, vino yedß aceite bßaj molan
masanil tas scßanchaj dßa templo, bßaj
ay pax scuarto ebß ayoch dßa opisio,
aton ebß sacerdote, ebß taåvum puerta
yedß ebß sbßitani. Ix cacßan co tiß to
maå ol cactejcan stemplo co Diosal,
xchi ebß.,1011

Ebß cajan dßa Jerusalén

(1Cr 9.1p p p p p-34)

11 1 A ebß yajal dßa co choåabß
tic ix cajnaj ebß dßa

Jerusalén. Axo juntzaåxo ebß, lajuåeß
macaå ix laj aj ebß, ix och suerte dßa
yibßaå ebß mach junoc macaå ebß ol
cajnaj dßa Jerusalén tic, aton dßa jun
choåabß to yic Dios yaji. Axo bßaluå
macaåxo ebß sbßatxican ebß dßa
schoåabß junjun. 2 Ix lajvi chiß, ix
yalan vachß lolonel ebß choåabß dßa
yibßaå ebß bßecan scßol scajnaj dßa
Jerusalén chiß.

3 Ay ebß quetisraelal, ebß sacer-
dote, ebß levita, ebß smunlaj dßa

templo, ebß yiåtilal ebß acßjinac servil
viåaj Salomón, ix cajnaj ebß dßa
sluum dßa juntzaå schoåabß ebß dßa
yol yic Judá. Palta axo ebß yajal yaj
dßa scal ebß, ix can cajan ebß dßa
Jerusalén yedß yal yuninal.

4,6 Aton ebß yiåtilal Judá tic yedß
ebß yiåtilal Benjamín ix can cajan dßa
Jerusalén:

Ay chavaå ebß viå yajal yaji. A jun
viå scuchan Ataías yuninal viåaj
Uzías. Axo ebß smam yicham viå,
aton viåaj Zacarías, viåaj Amarías,
viåaj Sefatías, viåaj Mahalaleel. A
masanil ebß tic yiåtilal ebß viåaj Fares
yuninal viåaj Judá. A sbßisul ebß, 468
dßa smasanil, te tecßan ebß.

Axo junxo viå yajal chiß, Maasías
sbßi viå, yuninal viå viåaj Baruc. Axo
ebß smam yicham viå, aton viåaj Col-
hoze, viåaj Hazaías, viåaj Adías,
viåaj Joiarib, viåaj Zacarías, yiåtilal
ebß viåaj Siloni yuninal viåaj Judá.

7,8 Axo pax dßa scal ebß yiåtilal
Benjamín, ay oxvaå ebß viå yajal
yaji. Aton viåaj Salú, viåaj Gabai
yedß viåaj Salai. A viåaj Salú chiß
yuninal viåaj Mesulam, axo ebß
smam yicham viå, aton viåaj Joed,
viåaj Pedaías, viåaj Colaías, viåaj
Maasías, viåaj Itiel, viåaj Jesaías.
928 sbßisul ebß dßa smasanil. 9 Axo
viåaj Joel yuninal viåaj Zicri yajal
soldado yaj dßa ebß, axo viåaj Judá
yuninal viåaj Senúa schabßil yajal
yaji.

10 A ebß viå yajal yaj dßa scal ebß
viå sacerdote, ebß viå ix can cajan dßa
Jerusalén, chaåvaå ebß viå: A viå
bßabßel, aton viåaj Jedaías yuninal
viåaj Joiarib scßabßyoc viåaj Jaquín.

11 Axo viå schabßil, aton viåaj
Seraías yuninal viåaj Hilcías. Axo ebß
smam yicham viå, aton viåaj
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Mesulam, viåaj Sadoc, viåaj Meraiot,
viåaj Ahitob viå yacßnac sat sacer-
doteal. 12 A sbßisul masanil ebß tic,
822 ebß, scßabßyocåej sbßa ebß, aton
ebß munlajnac dßa scajnubß Dios.

Axo viå yoxil, aton viåaj Adaías
yuninal viåaj Jeroham. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Pelalías, viåaj
Amsi, viåaj Zacarías, viåaj Pasur yedß
viåaj Malquías. 13 A sbßisul ebß yajal
yaj dßa ebß, 242 ebß, scßabßyocåej sbßa
ebß.

Axo viå schaåil, aton viåaj Amasai
yuninal viåaj Azareel. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Azai, viåaj
Mesilemot yedß viåaj Imer. 14 A
sbßisul ebß, 128, te jelan ebß dßa oval.
Axo viåaj Zabdiel yuninal viåaj
Gedolim, a viå yajal yaj dßa scal ebß.

15 Axo ebß viå yajal yaj dßa ebß
levita, ebß ix can cajan dßa Jerusalén,
aton viåaj Semaías yuninal viåaj
Hasub. Axo ebß smam yicham viå,
aton viåaj Azricam, viåaj Hasabías
yedß viåaj Buni. 16 Ay pax chavaåxo
ebß viå yajal, aton viåaj Sabetai yedß
viåaj Jozabad. A ebß viå ayoch yil
munlajel dßa spatictac scajnubß Dios.
17 Axo junxo viå, aton viåaj Matanías
yuninal viåaj Micaía. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Zabdi yedß
viåaj Asaf. A viåaj Matanías chiß
scuchbßan ebß sbßitan vachß lolonel
yedß acßoj yuj diosal dßa stiempoal
lesal. Axo viåaj Bacbuquías schabßil
cuchbßum yaj viå.

Axo junxo viå, aton viåaj Abda
yuninal viåaj Samúa. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Galal yedß
viåaj Jedutún. 18 A sbßisul ebß yiåtilal
Leví ix can cajan dßa schoåabß Dios
chiß, 284 ebß dßa smasanil.

19 Axo ebß taåvum puerta, 172
sbßisul ebß. A viåaj Acub yedß viåaj

Talmón yajal dßa scal ebß scßabßyoc
staåvan puerta chiß.

20 Axo juntzaåxo ebß quetisraelal,
ebß sacerdote yedß juntzaåxo ebß
levita, ix cajnaj junjun ebß dßa smac-
bßen dßa juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá. 21 A ebß smunlaj dßa templo, ix
cajnaj ebß dßa Jerusalén dßa jun tzalan
scuchan Ofel. Axo viåaj Ziha yedß
viåaj Gispa scuchbßan ebß dßa mun-
lajel chiß.

22 A viåaj Uzi yajal dßa scal ebß
levita yiåtilal viåaj Asaf dßa Jerusalén
chiß, aton ebß viå scuchbßan bßit dßa
scajnubß Dios. A ebß smam yicham
viåaj Uzi chiß, aton viåaj Bani, viåaj
Hasabías, viåaj Matanías yedß viåaj
Micaía. 23 Dßa stzolal tzßaj yoch ebß
sbßitan dßa junjun cßu icha yalan viå
rey.

24 A mach tzßoch dßa yichaå viå
rey yuj yalåej tas schecnabßil ebß
choåabß, aton viåaj Petaías. A ebß
smam yicham viå, aton viåaj
Mesezabeel yiåtilalcan viåaj Zera
yuninal viåaj Judá.

Juntzaåxo choåabß bßaj ix cajnaj ebß

25,30 A juntzaåxo ebß yiåtilal
Judá, ix cajnaj ebß dßa juntzaå
choåabß tic yedß dßa masanil yaldeail:
Aton dßa Quiriat-arba, dßa Dibón, dßa
Jecabseel, dßa Jesúa, dßa Molada, dßa
Bet-pelet, dßa Hazar-sual, dßa Beer-
seba, dßa Siclag, dßa Mecona, dßa
En-rimón, dßa Zora, dßa Jarmut, dßa
Zanoa, dßa Adulam, dßa Laquis yedß
dßa Azeca. Ix cajnajpax ebß bßaj sbßo
munlajel. Ix aj ebß dßa Beerseba
masanto ix qßuecßoch ebß dßa
schßolanil yic Hinom.

31,35 Axo ebß yiåtilal Benjamín, ix
cajnaj ebß dßa juntzaå choåabß tic:
Aton dßa Geba, dßa Micmas, Aía, Betel
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yedß dßa yaldeail, Anatot, Nob,
Ananías, Hazor, Ramá, Gitaim,
Hadid, Seboim, Nebalat, Lod, Ono
yedß dßa schßolanil yic ebß bßoum
qßueen. 36 Ay pax ebß levita ix scha
smacbßen dßa yol yic Judá yedß dßa
yol yic Benjamín.,1112

A sbßi ebß sacerdote yedß

juntzaåxo ebß levita

12 1,7 Ay juntzaå ebß viå sacer-
dote yedß juntzaåxo ebß viå

levita janacxi yedß viåaj Zorobabel
yuninal viåaj Salatiel yedß viåaj Jesúa
yajal dßa ebß viå.

Aton ebß viå tic: Viåaj Seraías,
viåaj Jeremías, viåaj Esdras, viåaj
Amarías, viåaj Maluc, viåaj Hatús,
viåaj Secanías, viåaj Rehum, viåaj
Meremot, viåaj Iddo, viåaj Gineto,
viåaj Abías, viåaj Mijamín, viåaj
Maadías, viåaj Bilga, viåaj Semaías,
viåaj Joiarib, viåaj Jedaías, viåaj
Salú, viåaj Amoc, viåaj Hilcías yedß
viåaj Jedaías. Aton ebß viå tic yajal
yaj dßa scal ebß viå yetsacerdoteal dßa
yol stiempoal viåaj Jesúa.

8 Axo pax ebß viå levita, aton ebß
viå tic: Viåaj Jesúa, viåaj Binúi, viåaj
Cadmiel, viåaj Serebías, viåaj Judá
yedß viåaj Matanías. Yajal yaj ebß viå
dßa ebß viå sbßitan vachß lolonel dßa
Dios. 9 Axo viåaj Bacbuquías yedß
viåaj Uni yedß ebß viå scolvaj yedß ebß
viå, a ebß viå stacßvi dßa scal ebß viå
sbßitan chiß.

10,11 A sbßi ebß viå yiåtilal viåaj
Jesúa dßa stzolal, aton viåaj Joiacim,
viåaj Eliasib, viåaj Joiada, viåaj
Jonatán yedß viåaj Jadúa.

12,21 A sbßi ebß viå sacerdote yajal
dßa junjun macaå ebß yetsacerdoteal
dßa stiempoal viåaj sat sacerdote Joi-
acim, aton ebß viå tic: A viåaj

Meraías yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Seraías. A viåaj Hananías yajal dßa
ebß yiåtilal viåaj Jeremías. A viåaj
Mesulam yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Esdras. A viåaj Johanán yajal dßa ebß
yiåtilal viåaj Amarías. A viåaj
Jonatán yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Melicú. A viåaj José yajal dßa ebß yiå-
tilal viåaj Sebanías. A viåaj Adna
yajal dßa ebß yiåtilal viåaj Harim. A
viåaj Helcai yajal dßa ebß yiåtilal
viåaj Meraiot. A viåaj Zacarías yajal
dßa ebß yiåtilal viåaj Iddo. A viåaj
Mesulam yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Ginetón. A viåaj Zicri yajal dßa ebß
yiåtilal viåaj Abías. A viåaj Piltai
yajal dßa ebß yiåtilal viåaj Miniamín
yedß dßa ebß yiåtilal viåaj Moadías. A
viåaj Samúa yajal dßa ebß yiåtilal
viåaj Bilga. A viåaj Jonatán yajal dßa
ebß yiåtilal viåaj Semaías. A viåaj
Matenai yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Joiarib. A viåaj Uzi yajal dßa ebß yiå-
tilal viåaj Jedaías. A viåaj Calai yajal
dßa ebß yiåtilal viåaj Salai. A viåaj
Eber yajal dßa ebß yiåtilal viåaj Amoc.
A viåaj Hasabías yajal dßa ebß yiåtilal
viåaj Hilcías. A viåaj Natanael yajal
dßa ebß yiåtilal viåaj Jedaías.

22 Ayic ayoch viåaj Eliasib, viåaj
Joiada, viåaj Johanán yedß viåaj
Jadúa dßa sat sacerdoteal, ix tzßibßchaj
sbßi ebß levita yajal dßa junjun macaå
yiåtilal yedß ebß sacerdote. Ix lajvi
stzßibßchaj sbßi ebß chiß dßa stiempoal
viåaj Darío sreyal Persia. 23 Axo sbßi
ebß levita yajal dßa junjun macaå yiå-
tilal, aycan bßaj tzßibßabßil yabßixal
templo. Ix tzßibßchajåej jun lista chiß
masanto dßa stiempoal viåaj Johanán
yixchiquin viåaj Eliasib. 24 A viåaj
Hasabías, viåaj Serebías, viåaj Jesúa
yuninal viåaj Cadmiel yedß ebß viå
scolvaj yedß ebß viå, a ebß viå ix bßoan
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cha macaå ebß sbßitani yic syacßan yuj
diosal ebß dßa Jehová, icha ajnac
yalan viåaj rey David schecabß Dios.
25 Axo ebß viå staåvumal juntzaå
cuarto bßaj molan tastac ay dßa
slacßanil spuertail templo, aton ebß
viå tic: Viåaj Matanías, viåaj Bac-
buquías, viåaj Obadías, viåaj
Mesulam, viåaj Talmón yedß viåaj
Acub. 26 Aton ebß viå ayoch dßa
yopisio chiß dßa stiempoal viåaj Joi-
acim yuninal viåaj Jesúa yixchiquin
viåaj Josadac, aton dßa stiempoal ayic
ayin och a in Nehemías in tic yajalil,
ayic ayecß viåaj sacerdote Esdras
cßaybßum paxi.

Ix acßjicanoch smuroal Jerusalén

dßa yol scßabß Dios

27 Ayic ix cßoch scßual yacßjicanoch
smuroal Jerusalén dßa yol scßabß Dios,
ix avtajcot masanil ebß levita dßa jun-
jun choåabß. Ix javi ebß dßa Jerusalén
yuj jun qßuiå chiß, yic syalanpax vachß
lolonel ebß dßa Dios, yic sbßitanpax ebß
dßa tzalajcßolal yedß qßuen platillo, teß
arpa yedß teß lira. 28 A ebß sbßitan
chiß, ix cot ebß dßa slacßanil Jerusalén,
dßa yaldeail Netofa, 29 dßa yol yic Gil-
gal, dßa yol smacbßen Geba yedß dßa
yol yic Azmavet, yujto a dßa juntzaå
choåabß dßa slacßanil Jerusalén chiß
cajan ebß. 30 Ix lajvi chiß, ix sacbßitan
sbßa ebß sacerdote yedß ebß levita icha
yalan ley. Ix sacbßitan pax ebß anima
ebß yedß spuertail choåabß yedß
smuroal.

31 Ix lajvi chiß, a in Nehemías in
tic, ix in checqßue ebß yajal yic Judá
dßa yibßaå muro chiß. Ix vacßanoch
chabß macaå ebß sbßitani yic syacßan
yuj diosal ebß. A ebß bßabßel macaå, ix
bßat ebß dßa yibßaå muro chiß dßa
stojolal co vachß, bßaj ay jun puerta

bßaj sbßatcan cßalem. 32 Axo dßa spatic
ebß chiß tzacßanoch viåaj Osaías yedß
naåalxo ebß yajal yaj dßa Judá.
33 Tzacßanpax ebß viå sacerdote, aton
ebß viå tic: Viåaj Azarías, viåaj
Esdras, viåaj Mesulam, 34 viåaj Judá,
viåaj Benjamín, viåaj Semaías yedß
viåaj Jeremías. 35 Van spußan qßuen
strompeta junjun ebß viå. Tzacßanpax
juntzaåxo ebß viå tic: Aton viåaj
Zacarías yuninal viåaj Jonatán, axo
ebß smam yicham viå, aton viåaj
Semaías, viåaj Matanías, viåaj Mica-
ías, viåaj Zacur yedß viåaj Asaf.
36 Ajun pax juntzaå ebß viå scßabßyoc
ebß viå, aton viåaj Semaías, viåaj
Azarael, viåaj Milalai, viåaj Gilalai,
viåaj Maai, viåaj Natanael, viåaj
Judá yedß viåaj Hanani. Aton ebß viå
chiß scßanan juntzaå yamcßabß yic bßit
icha yacßnac viåaj rey David, viå
schecabß Dios. Axo dßa yichaå ebß viå,
bßabßel sbßat viåaj Esdras viå cßay-
bßum. 37 Ix ecß ebß dßa yibßaå spuer-
tail sjaj a aß, ix bßatåej ebß dßa yichaå
dßa yibßaå muro chiß. Ix qßue ebß dßa
jun bße bßachquiltac sqßue dßa
schoåabß viåaj David, ix ecß ebß dßa
yibßaå spalaciocan viå, masanto ix
cßoch ebß dßa spuertail bßaj tzßel ebß ix
ix icßoj aß dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

38 Axo junxo schabßil macaå ebß
sbßitan chiß, ix bßatcan ebß dßa stojolal
co qßuexaå. Tzacßan in dßa spatic ebß
dßa yibßaå muro chiß yedß naåalxo ebß
anima. Ix oå bßatåej dßa torre scuchan
Hornos, masanto bßaj levan sat muro
chiß. 39 Oå ecß dßa puerta scuch
Efraín, dßa puerta scuch Jesana, dßa
puerta yic nocß chay, dßa torre scuch
Hananeel yedß torre scuch Hamea,
masanto dßa puerta yic nocß calnel. Ix
oå och vaan dßa puerta bßaj ay ebß
staåvani. 40 Ix co chalaj co bßa yedß
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junxo macaå ebß sbßitan chiß dßa
yichaåcot templo bßaj tzßoch bßit dßa
co Mam Dios. Ajun pax naåalxo ebß
yajal vedßoc.

41 Ajun pax ebß viå sacerdote
spußan qßuen strompeta: Aton viåaj
Eliacim, viåaj Maaseías, viåaj Minia-
mín, viåaj Micaías, viåaj Elioenai,
viåaj Zacarías, viåaj Hananías,
42 viåaj Maasías, viåaj Semaías, viåaj
Eleazar, viåaj Uzi, viåaj Johanán,
viåaj Malquías, viåaj Elam yedß viåaj
Ezer. A ebß viå sbßitan chiß te chaaå ix
bßitan ebß viå. A viåaj Izrahías scuch-
bßan ebß viå.

43 A val dßa jun cßu chiß te nivan
nocß silabß ix yacß ebß anima chiß dßa
Dios. Ix te tzalaj ebß yujto a Dios ix
acßan jun nivan tzalajcßolal chiß dßa
ebß. Aåejtonaß ebß ix ix yedß ebß unin,
ix te tzalajpax ebß. A jun tzalajcßolal
ix uji dßa Jerusalén chiß, ix abßchaj dßa
najat.

Svael ebß sacerdote yedß ebß levita

44 A dßa jun cßu chiß, ay juntzaåxo
ebß ix acßjioch yilumaloc bßaj smol-
chaj ofrenda, bßabßel sat avbßen yedß
diezmo, icha jantac tas scot dßa jun-
jun lugar dßa yol yic junjun choåabß.
A juntzaå chiß yic ebß sacerdote yedß
ebß levita yaji icha yalan ley, yujto a
masanil ebß anima chiß ste tzalaj ebß
yedß ebß sacerdote chiß yedß pax ebß
levita chiß, yujto smunlaj ebß dßa scaj-
nubß Dios. 45 Yuj chiß a ebß sacerdote
chiß, ebß sbßitani yedß ebß staåvan
puerta, ix scßanabßajej ebß scßulan icha
yalan sley Dios yic sacbßitan sbßa ebß.
Ix scßanabßajej pax ebß icha yalnaccan
viåaj rey David yedß viåaj Salomón.
46 Yujto a dßa stiempoal viåaj rey
David chiß yedß viåaj Asaf, ay ebß
yajalil ebß sbßitan chiß, aton ebß

sbßitan vachß lolonel yedß acßoj yuj
diosal dßa Dios.

47 Yuj chiß a dßa stiempoal viåaj
Zorobabel yedß in Nehemías in tic,
masanil ebß anima, dßa junjun cßu
syacß svael ebß sbßitan ebß, ebß staåvan
puerta yedß ebß levita ay yalan yic
schaani. Axo pax ebß levita chiß
tzßacßan yic ebß sacerdote yiåtilal
viåaj Aarón.,1213

A tas ix sbßo viåaj Nehemías junelxo

13 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
avtaj chßaå ley Moisés yabß

ebß anima. Ix ilchaj yuj ebß dßa chßaå
to a ebß amonita yedß ebß moabita
malaj bßaqßuiå syal yaj ebß dßa scal ebß
schoåabß Dios, 2 yujto ayic spetoj ebß
co mam quicham dßa Egipto, a ebß
chiß maj eltalaj ebß scha ebß yedß vael,
ma tas tzßucßchaji. Palta to stup viåaj
Balaam ebß yic sbßat scatabßan ebß co
mam quicham chiß viå, palta a co
Diosal qßuexan jun catabß chiß dßa
vachßilal. 3 Yuj chiß ayic ix yabßan ebß
quetchoåabß chiß tas syal chßaå ley
chiß, ix yicßanel sbßa ebß dßa scal ebß
chßoc choåabßil cajan dßa scal ebß.

4 Ayic manto uji jun chiß, a viåaj
sacerdote Eliasib chiß ayoch yajalil
yilan juntzaå bßaj molan tastac
tzßacßji dßa scajnubß co Diosal. A viåaj
Eliasib chiß vachß yacßan viå yedß
viåaj Tobías, yuj chiß ix yacß jun
nivan cuarto viå dßa viåaj Tobías chiß.
5 A jun cuarto chiß, aton bßaj smol-
chajtaxon ofrenda, incienso, yam-
cßabß, sdiezmoal ixim trigo, vino yedß
aceite, aton juntzaå chiß ix alchaji to
tzßacßji dßa ebß levita, dßa ebß sbßitani
yedß dßa ebß taåvum puerta yedß pax
juntzaå colval tzßacßji dßa ebß sacer-
dote. 6 Palta ayic ix uji jun chiß, a in
tic maå in ayoc ecß dßa Jerusalén tic,

753 NEHEMÍAS 12, 13

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yujto ayic 32 abßilxo yoch viåaj
Artajerjes reyal dßa Babilonia, ataß ix
in cßochxi dßa yichaå viå rey chiß.
Palta ayic toxo ix ecß jabßocxo tiem-
poal ix in cßananxi in permiso dßa viå
rey chiß, 7 ix in jax dßa Jerusalén tic.
Ataß ix vabßi tastac maå vachßoc ix
scßulej viåaj Eliasib chiß, to ix yacß jun
nivan cuarto viå, aton jun ay dßa stiß
yamaqßuil stemplo Dios dßa viåaj
Tobías chiß. 8 Ix cot val voval yuj jun
chiß, yuj chiß a tas ayoch yuj viåaj
Tobías dßa yol cuarto chiß, ix in
julelta dßa stiß. 9 Ix lajvi chiß ix valani
to sacbßitaj jun cuarto chiß icha yalan
ley, tzßacßchajxioch yamcßabß yic
stemplo Dios chiß dßa yool, ofrenda
yedß incienso.

10 Ix vabßanpaxi to maxtzac acß-
chaj svael ebß levita yedß ebß sbßitani,
aton ebß ayoch dßa yibßaå yoch
ejmelal, yuj chiß ix yactejcan yopisio
ebß, ix pax ebß dßa schoåabß junjun.
11 Yuj chiß ix in tumej ebß yajal yaji,
yujto ix yactejcan stemplo Dios ebß,
maxtzac yil-laj ebß. Ix lajvi chiß ix in
molbßan ebß sacerdote yedß ebß levita
yic svacßanxioch ebß dßa yopisio.
12 Axo masanil ebß anima aj Judá tic,
ix syamxioch ebß yacßan sdiezmoal
ixim trigo, vino yedß aceite, ix
yacßanxi ebß bßaj smolchaji. 13 Ix lajvi
chiß ix vacßanoch viåaj sacerdote
Selemías yilumaloc bßaj smolchaj chiß
yedß pax viåaj Sadoc viå tzßibßum
yedß pax jun viå levita scuchan Peda-
ías yedß viåaj Hanán yuninal viåaj
Zacur yixchiquin viåaj Matanías yic
scolvaj viå yedß ebß viå, yujto te vachß
spensar ebß viå. Aton ebß viå ix och-
can dßa yibßaå spojanecß vael dßa
masanil ebß yetbßeyum chiß.

14 Ix valan icha tic dßa in lesal:
Ach in Diosal, nacot juntzaå tas ix in

cßulej tic. Mocabß bßat satcßolal uj
masanil tas ix in cßulej dßa a cajnubß
yic tzßoch ejmelal dßayach, xin chi.

15 A dßa juntzaå cßual chiß, ix vilaß
to ay ebß dßa yol yic Judá tic stecßanel
yal uva dßa scßual icßoj ip. Tzßecßpax
ebß cuchoj trigo, tzßecßpax nocß sbßuru
ebß cuchoj vino yedß cuchoj sat uva
ayto och dßa scßojlabßil, cuchoj higo
yedß yalåej tas icatzil. Syicßancot jun-
tzaå chiß ebß dßa Jerusalén tic dßa
scßual icßoj ip. Yuj chiß ix in cach ebß
to maxtzac schoå juntzaå chiß ebß dßa
scßual icßoj ip. 16 Aåejtonaß ay pax
juntzaå ebß aj Tiro cajan dßa
Jerusalén, syicßcot nocß chay ebß yedß
juntzaåxo tastac schoå dßa Jerusalén
tic, schoåan ebß dßa ebß quetisraelal
dßa scßual icßoj ip. 17 Yuj chiß ix in
cach ebß yajal yaj dßa Judá tic, ix
valan dßa ebß icha tic:

—Maå jantacoc chucal tze cßulej
dßa scßual icßoj ip, icha junoc comon
cßual tzeyutej. 18 Aton juntzaå tic
scßulejnac ebß co mam quicham, yuj
chiß ix yacßcot juntzaå yaelal tic co
Diosal dßa quibßaå yedß dßa yibßaå jun
choåabß tic. ¿Tom e gana tze tzun-
tzejcot yoval scßol Dios dßa quibßaå a
oå israel oå tic, yuj chiß icha junoc
comon cßual tzeyutej scßual icßoj ip
tic? xin chi dßa ebß.

19 Ix in checan macchaj spuertail
Jerusalén tic dßa yemcßualil ayic van
yoch scßual icßoj ip. Max jacvilaj
masanto tzßecßbßat jun cßual chiß. Ix
vacßanpaxoch ebß in checabß staåvan
puerta chiß yic vachß malaj junoc
icatz tzßoch dßa jun cßu chiß. 20 A ebß
choåvajum chiß chabß oxeß acßval ix
vay ebß dßa spatictac choåabß
Jerusalén tic. 21 Yuj chiß ix in cachan
ebß, ix valani: ¿Tas yuj tzex vaycan
dßa spatictac muro? Tato ol e
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cßulejåej icha tic, ol ex vacßoch dßa
preso, xin chi dßa ebß. Yuj chiß ix yac-
tej ebß sjavi dßa scßual icßoj ip chiß.
22 Ix lajvi chiß, ix valan dßa ebß levita
to sacbßitej sbßa ebß yic sbßat staåvan
puerta chiß ebß, yic vachß max ixtaxel
scßual icßoj ip chiß. Yuj chiß ix val dßa
in lesal icha tic: Ach in Diosal, na in
cot yuj juntzaå tas ix in cßulej tic,
ocßocabß a cßol dßayin icha syal a
vachßcßolal, xin chi. 23 Aåejaß ix
vilanpax dßa juntzaå cßual chiß to ay
ebß viå vetisraelal chiß ix yicßlaj sbßa
yedß ebß ix aj Asdod, ebß ix aj Amón
yedß ebß ix aj Moab. 24 Naåalxo yal
yuninal ebß tzaxo alan stiß ebß aj
Asdod chiß yedß stiß juntzaåxo nación.
Axo pax co tiß a oå israel oå tic, max-
tzac yal-laj yalan ebß. 25 Yuj chiß ix in
tumej ebß, ix in catabßan ebß. Ay ebß ix
in macßaß, ix in tzuquel xil sjolom ebß,
ix vacßan pural ebß yacßan stiß dßa Dios
to maåxo ol yicßlaj sbßa yal yuninal
ebß yedß ebß chßoc choåabßil chiß,
maåxo ol ochlaj ebß ix chßoc choåabßil
chiß yetbßeyumoc ebß. Ix valanpaxi:
26 Icha val tic aj yochnac smul viåaj
Salomón ochnac reyal dßa co choåabß
tic. Malaj junocxo rey lajan yedß viå

dßa juntzaåxo nación, te xajan viå yuj
Dios, yuj chiß acßjinacoch viå co
reyaloc yuuj, palta cuchbßajnacbßat
viå dßa chucal yuj ebß ix chßoc
choåabßil chiß. 27 Yuj chiß, max yal co
cßool tzeyacßoch e mul te chuc dßa
yichaå co Diosal, tzeyicßlan e bßa yedß
ebß ix chßoc choåabßil tic, xin chi dßa
ebß viå.

28 A junoc ebß yuninal viåaj Joiada,
yixchiquin viåaj Eliasib sat sacerdote,
a ix yisil viåaj Sanbalat, viå aj Horón,
a ix yetbßeyum viå. Yuj chiß ix in
spechel viå dßa Jerusalén tic. 29 Yuj
chiß ix val dßa in lesal icha tic: Ach in
Diosal, il val juntzaå chucal ix scßulej
ebß, yuj chiß ix juviel jun opisio yic
sacerdoteal yedß trato ix a bßo yedß ebß
yedß pax ebß yiåtilal Leví, xin chi.

30 Icha chiß ix aj in bßoan tastac ix
juvibßat yuj ebß chßoc choåabßil chiß,
ix vacßanxioch ebß sacerdote yedß ebß
levita dßa yopisio dßa stzolal. 31 Ix
valani tas cßual tzßicßchajcot teß
cßatzitz. Ix valanpax yuj sbßabßel sat
avbßen yovalil syicßcot ebß dßa scaj-
nubß Dios. Yuj chiß ix val dßa in lesal
icha tic: Ach in Diosal, na in coti,
ocßocabß a cßol dßayin, xin chi.
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